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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES

1) Introducción

1. La evolución de los sectores en Barbados ha estado enormemente influida por el comercio internacional, el tamaño de la economía y la política gubernamental.  El comercio internacional de bienes y servicios ha estimulado la especialización y el desarrollo de proveedores de servicios de primer orden, permitiéndoles adquirir la mayoría de sus insumos de fuentes extranjeras.  No obstante, debido a su tamaño, la economía sólo ha podido ofrecer a un pequeño número de tales industrias margen para generar la mayor parte del valor añadido y los ingresos en divisas.  A su vez, la política gubernamental ha tratado de apoyar estas actividades preeminentes así como los sectores más rezagados.

2. Para producir bienes, tanto agrícolas como de otro tipo, Barbados es un lugar donde los costos son elevados y por tanto, salvo para algunos productos especiales, el país no es competitivo frente a productores extranjeros.  No obstante, el Gobierno ha puesto en marcha una estrategia de sustitución de importaciones con el fin de desarrollar industrias en ciernes que con el tiempo se hagan internacionalmente competitivas.  En consecuencia, la política comercial ha tratado de proteger de la competencia extranjera a los productores nacionales en determinadas actividades mediante una combinación de protección en frontera y subvenciones gubernamentales.  Esta estrategia trae a primer plano la opción entre mantener un mínimo de autosuficiencia en sectores como la producción alimentaria y la necesidad de mantener altos niveles de especialización y productividad (justificando así el elevado costo de la mano de obra y otros insumos).  Por lo general, las empresas que se dedican a la producción de mercancías son privadas, aunque algunas son estatales.

3. El sector de los servicios es la piedra angular de la economía de Barbados, desempeñando el turismo un papel particularmente importante.  La política del Gobierno ha influido notablemente en el desarrollo de determinadas industrias, como los servicios "internacionales", que han disfrutado de ventajas de las que generalmente no disponen otras actividades.  La protección de la producción de mercancías ha pesado en la competitividad internacional de las actividades de servicios como el turismo, al restringir el acceso a los insumos mejores y de precios más competitivos.  Las empresas extranjeras compiten en muchos servicios financieros y prestados a las empresas, en el turismo y en los servicios de transporte aéreo y marítimo.  Las telecomunicaciones están controladas por un monopolio privado de propiedad extranjera, pero la situación está cambiando.

2) Agricultura y pesca

4. La contribución de la industria agroalimentaria (agricultura y elaboración de alimentos) a la economía de Barbados ha venido descendiendo:  el valor añadido registró un promedio del 7,4 por ciento del PIB en 2000, frente al 9,7 por ciento en 1995 (cuadro IV.1).  Esta tasa relativamente baja responde también a la dependencia de la economía con respecto a los servicios.  El sector de la agricultura, excluyendo la producción de alimentos, da empleo a alrededor del 4 por ciento de la mano de obra.  La producción agroalimentaria destinada a la exportación consiste en su mayor parte en azúcar de caña en bruto y ron;  se produce sobre todo para el consumo interno algo de carne y productos lácteos, hortalizas, piensos para animales y pescado.  Se importa más del 70 por ciento del valor de los alimentos consumidos en el país.

Cuadro IV.1

Selección de estadísticas de productos agropecuarios

Productos
1991
1995
1997
1999p
2000p

1.
Producción







Cultivos de exportación








Azúcar (en miles de toneladas)
65,7
38,5
64,6
53,2
58,4



Algodón (en miles de kg)
34,7
147,4
44,0
18,5
11,6


Producción de raíces alimentarias (en miles de kg)ª
6.079
10.045
4.870
6.247
1.978


Producción de hortalizas (en miles de kg)b
4.802
10.930
6.510
7.626
6.922


Ganadería y productos lácteos (en miles de kg)







Vaca y ternera
924,0
873,9
683,8
606,2
765,6



Cordero
37,6
66,6
48,6
45,6
45,7



Cerdo
1.871,4
1.928,3
2.795,4
2.356,4
1.922,0


Aves de corralc
10.072,4
11.176,3
11.710,2
12.296,9
12.188,5


Huevos
1.390,9
1.065,0
792,1
1.309,9
1.607,6


Leche
14.252,9
7.869,4
8.531,4
7.630,0
7.929,7

2.
PIB, precios corrientes:  (millones de BDS$)







Azúcar
54,6
50,6
69,0
56,0
63,2


Raíces alimentarias
56,3
87,7
58
83,9
51,4


Ganadería
34,0
34,5
40,2
44,4
46,6


Pesca
16,6
24,6
23,5
17,9
28,7


Alimentos, bebidas y tabaco
116,7
108,0
114,6
128,4
130,3


Memo:







PIB total al costo de los factores
2.894
3.160
3.629
4.145
4.309

3.
Comercio de productos agropecuarios (definición de la OMC, en millones de $EE.UU.)







Importaciones
122,6
135,1
170,7
166,2
170,6


Exportaciones (incl. reexp.)
52,8
67,3
97,7
76,2
75,1

a
Mandioca, malangas, batatas, ñames, cebollas y cacahuetes.

b
Judías verdes, remolachas, coles, zanahorias, pepinos, lechugas, melones, ocros, pimientos picantes, pimientos dulces, calabazas y tomates.

c
Pollo y pavo.

p
Cifras provisionales.

Fuente:
Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural.
5. El valor de las importaciones agroalimentarias (definición de la OMC) se ha mantenido relativamente estable.  Los Estados Unidos son el mayor proveedor de productos alimentarios a Barbados (en torno al 42 por ciento del valor total de las importaciones agroalimentarias).  Los miembros de la CARICOM y Trinidad y Tabago, en particular, suministran conjuntamente el 19 por ciento de las importaciones agroalimentarias.  Otros suministradores importantes son la Unión Europea, el Canadá y Nueva Zelandia.  La mayoría de las importaciones agroalimentarias están sujetas al arancel del 40 por ciento del AEC o bien se importan en franquicia arancelaria desde países miembros de la CARICOM (capítulo III 2) iv) e)).  Algunos productos también se producen en el país al amparo de una rigurosa protección en frontera, lo que aumenta considerablemente los costos de importación (véase infra).

6. El valor de las exportaciones en dólares de los Estados Unidos descendió acusadamente tras alcanzar un máximo en 1996 (cuadro AI.4).  El descenso ha sido generalizado, afectando a las exportaciones de azúcar y a las de otros productos comestibles.  En el caso del azúcar, ello puede deberse a que los ingresos de sus exportaciones se fijan en su mayoría en euros, cuyo valor ha descendido frente al dólar.  Según las autoridades, los problemas de la producción también han obstaculizado las exportaciones de productos tradicionales como la batata, el ñame y la pimienta picante.  Las exportaciones se dirigen principalmente a mercados que ofrecen un acceso preferencial a los productos de Barbados;  entre éstos, el azúcar y el ron que se exportan a la Unión Europea (UE) en virtud del Protocolo de Lomé representan más de la mitad del total de las exportaciones agroalimentarias.  El resto se exporta en su mayoría a socios de la CARICOM y, en menor medida, a otros mercados al amparo de los respectivos programas de preferencia comercial (capítulo II).

7. Entre 1995 y 1998 hubo un claro cambio en las exportaciones agroalimentarias hacia mercados de la CARICOM (cuadro AI.2).  Las reducciones arancelarias de la CARICOM posiblemente han propiciado este cambio, tomando medidas las empresas para aprovecharse de la existencia del área de libre comercio y aumentar las exportaciones a otros mercados de la CARICOM.  Además, las autoridades han señalado que esta creciente concentración de las exportaciones puede haberse debido al aumento de los obstáculos técnicos en mercados tradicionales fuera de la región.

ii) Participación en la OMC

8. Barbados ha aportado al Comité de Agricultura de la OMC algunas propuestas y comunicaciones, incluso durante las negociaciones en marcha.  Entre ellas figura una propuesta de pequeños Estados insulares en desarrollo
, y declaraciones de los miembros de la CARICOM relativas al acceso a los mercados
, preocupaciones no comerciales, ayuda alimentaria, subvenciones del compartimento verde, salvaguardias agrícolas especiales, preferencias comerciales y trato especial y diferenciado y ayuda nacional y competencia de las exportaciones (capítulo II).
  Barbados también notificó al Comité que desde 1995 no se han utilizado subvenciones a la exportación.  Los miembros del Comité discutieron la aplicación por Barbados de sus contingentes arancelarios y el funcionamiento de sus empresas estatales (capítulo III 4) iv)).  Además, durante la segunda fase de las negociaciones en marcha Barbados, en tanto que miembro de la CARICOM, presentó documentos a las reuniones informales del Comité de Agricultura de la OMC sobre preocupaciones no comerciales.

9. En octubre de 2001, Barbados notificó por vez primera a la OMC sus medidas de ayuda interna a la agricultura durante el período 1995-1999;  la ayuda correspondiente a 1999-2000 fue notificada en noviembre de 2001.
  En ambas notificaciones se declara, inter alia, que la ayuda interna a los productores agropecuarios en todos estos años se encuadraba dentro de las categorías exentas de los compromisos de reducción (bien del "compartimento verde", bien del trato especial y diferenciado - "programas de desarrollo").

iii) Principales cuestiones de política

10. El sector agropecuario de Barbados tiene unos costos elevados, producto de factores climáticos y ecológicos, así como del alto costo de la mano de obra y el pequeño tamaño de la isla.  Considerando todo ello, el sector agroalimentario es objeto de ayuda bien mediante medidas en frontera, bien mediante ayudas internas.  En el contexto del presente examen, las autoridades han explicado que tanto la necesidad de garantizar cierto nivel de seguridad alimentaria mediante la combinación apropiada de importaciones y de producción interna como la de contar con una base económica diversificada han constituido los móviles de los esfuerzos destinados a salvaguardar el sector de la agricultura local.  También han indicado que el Gobierno es conocedor de los vínculos que existen entre la agricultura y otros sectores de la economía como el turismo, el transporte y los servicios, y la decisiva contribución del cultivo de la caña de azúcar al fomento del desarrollo rural y del mantenimiento del paisaje rural.

11. Dos temas principales han impulsado la política comercial agropecuaria desde el comienzo de los años noventa.  Por un lado, Barbados ha tratado de diversificar la producción destinada a la exportación con el fin de reducir al mínimo la vulnerabilidad a las fluctuaciones de precios o de producción.  Estos esfuerzos llevaron al aumento de los cultivos de algodón, hortalizas y frutas y flores cortadas.  Los principales instrumentos para estimular esta diversificación fueron los programas de incentivos a la agricultura, como las rebajas en los costos de los insumos, la asistencia técnica, la información y la formación, facilitadas por la Sección de Investigación y Desarrollo del Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural.  En noviembre de 2001 se puso en marcha el Fondo de Desarrollo Agrícola a fin de facilitar ayuda financiera para la inversión, la asistencia técnica y la financiación del sector en condiciones de favor.  En marzo de 2002 aún se estaban ultimando las directrices de política general, los procedimientos y los arreglos administrativos que deben regir el Fondo.  La Empresa de Desarrollo y Gestión Agrícolas de Barbados (Barbados Agricultural Development and Management Company, BADMC), empresa comercial del Estado con derechos de importación sobre algunos productos (capítulo III 4) iv)), desempeña una importante función en el fomento de los servicios de investigación y extensión en las explotaciones agrícolas.

12. El otro principio informador importante de la política ha sido la protección de determinados sectores agroalimentarios para reducir al mínimo la factura de las importaciones y aumentar la seguridad alimentaria.
  Con esta política se busca responder a la inclinación propia de los agentes nacionales de abastecerse de importaciones, aun sin haber diferencias sustanciales de precios.  Esto se ha conseguido principalmente mediante un sistema de licencias no automáticas de importación.  Según las autoridades, la mayor parte de la demanda interna de pollos y huevos se satisface con suministros nacionales, como igualmente el 75 por ciento de la leche natural destinada al principal productor lácteo.  Asimismo, a fin de ampliar el mercado nacional, el Gobierno anunció en 2001 que el "60 por ciento de las necesidades del programa de alimentación escolar y de otras instituciones públicas se asignará a productos nacionales frescos y elaborados".

13. Los principales instrumentos de la protección en frontera consisten en una combinación de aranceles elevados y de licencias de importación que, en el caso de los productos enumerados en la legislación correspondiente (cuadro III.5), por decisión administrativa pueden hacerse "automáticas" o "no automáticas".  Las autoridades informaron de que la decisión de abril de 2000 de recurrir únicamente a aranceles y licencias automáticas apremió a los productores nacionales.  Por ejemplo, las importaciones de patas de pollo aumentaron masivamente en los dos meses que siguieron a la supresión de las licencias, a pesar de estar gravadas con un arancel del 207 por ciento.
  Según las autoridades, estos productos se importaron a precios tan bajos que sólo los aranceles no bastaron para contener la afluencia de importaciones.

14. En octubre de 2001 el Gobierno reimplantó las licencias no automáticas de importación para diversos productos agroalimentarios producidos en el país durante un período inicial de tres meses como parte del Programa Nacional de Urgencia Económica y Financiera.  Las autoridades explicaron que los acontecimientos del 11 de septiembre de 2001 habían creado graves inquietudes en cuanto a la situación de la seguridad alimentaria de Barbados y que la reimplantación de licencias restrictivas constituía una suspensión temporal de la política comercial normal de Barbados.

15. La producción nacional está protegida mediante la imposición a las importaciones competidoras de tipos arancelarios NMF de entre el 40 y el 236 por ciento.  Todos los productos que proceden de la CARICOM se importan en franquicia en Barbados;  no obstante, esto no plantea una competencia significativa a la agricultura local, en parte debido a limitaciones de la oferta, a sistemas inadecuados de comercialización y a dificultades logísticas con respecto a los fletes, el transporte y temas conexos dentro de la región (véase también el capítulo III 2) ix)).

16. Aparte del costo para el presupuesto y de cómo puedan repercutir los obstáculos a las importaciones de alimentos en el costo de éstos para los grupos de rentas más bajas, la protección de la agricultura puede incidir en el rendimiento del resto de la economía, en concreto en el sector del turismo.  Según los representantes de los restaurantes y los hoteles, los insumos en materia de alimentos y bebidas son caros.  En febrero de 2002 representantes de los servicios de suministros de comidas declararon que sufrían escasez de carne de vaca, cordero y cerdo y de diversas hortalizas sometidas a licencias de importación que no se estaban concediendo.  No había producción local que satisficiera la demanda de los turistas de diversos productos en los restaurantes.  Según estos representantes, el elevado costo de los insumos alimentarios ha aumentado considerablemente el precio de las comidas en sus establecimientos, disminuyendo así la competitividad de Barbados en tanto que destino turístico.

iv) Medidas de política en determinados sectores

a)
Productos cárnicos

17. El Gobierno interviene de varias maneras para apoyar la producción de carne, por ejemplo mediante el otorgamiento de concesiones, rebajas en los costos de los insumos y, recientemente, la inversión pública en un matadero para mantenerlo activo.  Por ejemplo, en el marco del Programa de Préstamos a la Ganadería del Fondo Europeo de Desarrollo, con financiación inicial de su interlocutor, el Gobierno de Barbados, se facilitaron préstamos en condiciones de favor a productores de carne de ovino, caprino y porcino.  Según la asociación de porcicultores, muchos agricultores que se valieron de este servicio no devuelven sus préstamos.  En 2000, el saldo disponible acogido a dicho Programa se transfirió al Fondo de la Empresa Rural de la Comisión de Desarrollo Rural.  El Gobierno de Barbados no ha proporcionado nuevos fondos con destino a este Programa.  Además, la BADMC, empresa comercial del Estado, compra a los ganaderos bovinos vivos y vende productos de carne de vacuno.

18. En Barbados sólo pueden entrar importaciones de carne que estén expedidas desde países que figuren en una lista de exportadores de carne autorizados (capítulo III 2) ix)).  Se mantienen aranceles de hasta el 200 por ciento para las importaciones de productos cárnicos.  Lo más importante es quizás que mediante un sistema de licencias de importación el Gobierno puede limitar los volúmenes de importación de carne de vaca, de cerdo, de cordero y de aves de corral.  Estas licencias, según las circunstancias, pueden ser no automáticas o automáticas.

19. Las autoridades y las asociaciones de productores han elaborado una campaña de compra de productos locales para despertar la conciencia del consumidor y fomentar el consumo de productos nacionales frente a la liberalización del mercado.  Con la campaña se pretende afrontar la inclinación que sienten los consumidores por el consumo de productos extranjeros, incluso cuando las diferencias de precios no son sustanciales.  En la campaña también se pone el acento en las características de la producción nacional (sin hormonas, orgánica y libre de enfermedades), que utiliza piensos naturales y respeta las normas de calidad de la carne de Barbados.

20. Los mayores suministradores de carne de vaca y de cordero son Nueva Zelandia y los Estados Unidos.  En general, la carne de bovino, ovino y caprino fresca y congelada está sujeta a un tipo arancelario NMF del 40 por ciento.  Las importaciones de carne de porcino proceden en su mayor parte del Canadá;  estas importaciones están sujetas a un arancel NMF fuera de contingente del 201 por ciento.  Cuando importan carne de porcino, los restaurantes están sujetos a este derecho.  No obstante, si la importan productores de carne de porcino (salchichas, jamón), se les exime del derecho (capítulo III 2) iv) f)).

21. De conformidad con el párrafo 1 del artículo 5 del Acuerdo sobre Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio, Barbados notificó que se autorizaba a las empresas elaboradoras de carne de porcino a importar esa carne de fuentes regionales y extrarregionales siempre que los elaboradores en cuestión adquirieran un determinado porcentaje de tal carne a los productores nacionales.
  Las autoridades indicaron que este programa se había interrumpido y que el Gobierno recurría a la "persuasión moral" para estimular las compras de productos nacionales.

22. Como parte de su política de ayuda al desarrollo sostenido del sector de la carne de aves de corral, Barbados se propone producir la suficiente carne de pollo para satisfacer la demanda nacional y conquistar la autosuficiencia en la producción de huevos para consumo directo.
  En la actualidad, la producción nacional de carne de pollo satisface más del 80 por ciento de las necesidades del consumo.  Las importaciones de productos de este sector disminuyeron de 2,2 millones a 1,3 millones de dólares EE.UU. de 1995 a 1996, pero posteriormente aumentaron sostenidamente hasta los 3 millones de dólares EE.UU. en 2000.  Este aumento puede responder en parte al muy fuerte incremento de las importaciones de patas de pollo después de abril de 2000, cuando las licencias no automáticas de importación fueron sustituidas por aranceles, aunque superiores al 200 por ciento.  A esto le siguió un pronunciado aumento de las importaciones de alas de pavo, a pesar del arancel del 70 por ciento.  Desde octubre de 2000, todas las importaciones de carne de aves de corral dependen del monopolio de la BADMC.

b)
Productos lácteos

23. La empresa Pine Hill Dairy exporta e importa productos lácteos y es de hecho la única que compra leche fresca a las centrales de Barbados, disfrutando como tal de un poder monopsónico.  También realiza la inmensa mayoría de ventas de leche y productos lácteos en la isla.  El precio al por menor es alrededor de un 60 por ciento más elevado que en la vecina Trinidad y Tabago.
  La Pine Hill también comercializa yogur y zumo de frutas.  Esta empresa fue anteriormente la compañía estatal que se notificó a la OMC como la responsable exclusiva de las importaciones y exportaciones de productos lácteos.

24. Se importa alrededor de la cuarta parte de las necesidades de leche.  Las importaciones totales de productos lácteos ascendieron a unos 13 millones de dólares EE.UU. en 2000.  En su mayor parte consistieron en leche condensada importada de la UE (aproximadamente el 85 por ciento de todas las importaciones de productos lácteos), que está sujeta a un arancel NMF del 20 por ciento.  Se aplica un arancel NMF del 155 por ciento a las importaciones de leche en polvo.  Estos derechos no se perciben por las importaciones utilizadas como insumos en la elaboración de productos lácteos.  La leche en polvo es, por consiguiente, importada en franquicia arancelaria por la Pine Hill Dairy.  El queso está sujeto a un derecho del 5 por ciento.  Las importaciones de helados a base de leche proceden en su mayoría de los Estados Unidos, y están sujetas a un derecho NMF del 75 por ciento.

c)
Horticultura y productos elaborados

25. Esta producción comprende frutas, flores y otros productos hortícolas.  La mayoría de las exportaciones las realiza el sector privado.  La BADMC fomenta el desarrollo de la producción hortícola.  En su Balance Financiero de 2001, el Primer Ministro anunció una serie de nuevos incentivos para estimular la agricultura de exportación, en concreto una rebaja del 30 por ciento, hasta un máximo de 10.000 dólares de Barbados, por exportador y año, sobre el costo del transporte y el flete internacionales para las exportaciones hortícolas.  Este programa aún no estaba en marcha en febrero de 2002.
26. La oferta nacional de frutas y hortalizas producidas en el país no basta para satisfacer la demanda interna.  Las importaciones de todas las frutas y hortalizas principales han aumentado durante los últimos cinco años.  La producción nacional de productos tales como los tomates, las cebollas, las habas, los pimientos y las lechugas ha estado protegida por las licencias de importación y por aranceles de entre el 180 y el 200 por ciento.  Según las autoridades, estas medidas no han supuesto un aumento significativo de los precios para los consumidores, señalando que, aun cuando las condiciones permiten la importación en franquicia de determinados productos, los distribuidores mantienen los precios a niveles que permiten importantes márgenes de beneficio.  Se aplica un arancel del 40 por ciento a la mayor parte de las demás importaciones de frutas y hortalizas no producidas en el país (por ejemplo, los agrios).

27. El mercado de importación de los zumos de frutas lo comparten socios NMF como los Estados Unidos, Nueva Zelandia, Tailandia y el Canadá y socios preferenciales como Jamaica, Trinidad y Tabago y Belice.  Los zumos de naranja y pomelo congelados están sujetos a derechos de entre el 143 y el 155 por ciento, lo que responde a la existencia en Barbados de una fábrica que transforma el zumo concentrado en zumo de frutas.  El zumo concentrado de naranjas está sujeto a un derecho de importación del 40 por ciento.  Estos productos también están sujetos a licencias de importación;  las autoridades han indicado que estas licencias son sólo del tipo automático y se mantienen principalmente con fines de seguimiento.

d)
Productos del azúcar

28. La producción de azúcar ha constituido tradicionalmente la principal actividad del sector agrícola en tanto que uno de los principales cultivos y fuentes de divisas de la isla.  En 2000 se cosecharon más de 8.600 hectáreas de tierra cultivada, lo que arrojó unas 58.000 toneladas de azúcar en bruto con un valor de exportación de 57,3 millones de dólares de Barbados (gráfico IV.1).  La superficie cosechada en 2001 fue de 8.286 hectáreas, que produjeron 49.796 toneladas de azúcar, cuyo valor de exportación fue de 47,2 millones de dólares de Barbados.

29. Los niveles de producción han estado disminuyendo.  En 1998 no alcanzaron las 48.000 toneladas, debido principalmente a la sequía.  Por lo general, la producción de azúcar tiene unos costos elevados que en la mayoría de las campañas supera los precios de exportación (gráfico IV.1).  En el Balance Financiero de 2001, el Gobierno estimó que "procede realizar ya cambios de gran alcance a fin de que la industria del azúcar sobreviva en Barbados".

30. El Gobierno subvenciona a los productores de azúcar por medio de un pago por tonelada de caña cosechada.  Este sostén del precio se ofreció a los productores en las campañas de 1999 y 2000 para contrarrestar el descenso de los ingresos derivado de la caída del euro frente al dólar de los Estados Unidos y las consiguientes pérdidas significativas de ingresos para los productores nacionales.  El Gobierno también facilita al sector un incentivo de replantación de caña que anima a los cultivadores a replantar sus campos para aumentar la productividad.  Este programa funcionó desde 1994/1995 a 1998/1999, se interrumpió en 1999/2000 y se reanudó en 2000/2001.  Al amparo del actual programa de incentivos a la replantación de caña, los agricultores de plantaciones y los pequeños agricultores perciben entre 450 y 550 dólares de Barbados por acre para replantar.  Durante el período en que estuvo funcionando, los pagos acogidos a este programa fueron en promedio de 1,25 millones de dólares de Barbados por año.  No se dispone de datos sobre el costo anual total del apoyo al sector del azúcar.  No obstante, en las notificaciones de Barbados a la OMC sobre ayuda nacional se han incluido ciertas cantidades proporcionadas al sector a través de la BAMC (véase infra).

31. Las autoridades han explicado que la ayuda del Gobierno al sector del azúcar responde a la contribución que presta este sector en términos de empleo y de ingresos en divisas.  Además, ha formado parte intrínseca del desarrollo de Barbados, contribuyendo al medio ambiente, al desarrollo y la estabilidad del Barbados rural y al mantenimiento del paisaje del país.  El sector del azúcar también está intrínsecamente relacionado con otras actividades de la economía como el turismo, el transporte y los servicios.  Todos estos factores han hecho necesario que se plantee la función del azúcar más allá de su contribución directa al PIB.

32. La Empresa de Gestión Agrícola de Barbados (Barbados Agricultural Management Company, BAMC), de propiedad estatal, se encarga de las exportaciones de los contingentes de azúcar a la Unión Europea (ver infra).  También es propietaria de las centrales azucareras, y por tanto controla la producción.  A fin de racionalizar el sector, el Gobierno decidió cerrar dos de las tres fábricas en 2001 y mejorar la tercera.  Las condiciones previstas de la demanda y la oferta llevaron a concluir que para 2006 una fábrica del tamaño adecuado, capaz de producir azúcares de consumo directo, bastaría para atender las necesidades de la industria.
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Gráfico IV.1

Estadísticas del azúcar, 1981-2000 

a) Producción y exportaciones

Mn toneladas

b) Costo de producción y precio de exportación

BDS$/toneladas

a  Consistentes en azúcar, melazas y tacho en vacío.

Nota:

Fuente:

No se dispone de datos para los años 1992-1993.

Ministerio de Hacienda y Asuntos Económicos (2001), 
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33. Barbados importa azúcar refinado en cantidades considerables (11.500 toneladas en 1999).  La caña de azúcar y la remolacha están sujetas a un arancel del 10 por ciento, y el azúcar en bruto, a un arancel del 40 por ciento, en tanto que el azúcar refinado está sujeto a un derecho del 25 por ciento.  En 2000, la mayor parte de las importaciones de azúcar refinado procedieron del Reino Unido y los Estados Unidos.  El azúcar en bruto se importa en su mayor parte de Guyana.

34. El azúcar de Barbados disfruta de preferencia en el acceso al mercado de la Unión Europea a precios fijos y, en menor medida, al mercado de los Estados Unidos.  Las exportaciones de azúcar se dirigen principalmente al Reino Unido, a un precio (en euros) y en el marco de un contingente que fija anualmente la Comisión de la UE en consulta con socios de países ACP según las condiciones preferenciales del Protocolo del Azúcar anexo al Acuerdo de Cotonú.  En 2001, el contingente de exportación a la UE fue de 54.000 toneladas.

35. En 1998, el precio de la UE obtenido por Barbados fue de 1.211 dólares de Barbados por tonelada, notablemente más alto que el precio mundial de 375 dólares de Barbados;  el precio en el mercado de los Estados Unidos, que no lo determina el Gobierno, fue de 890 dólares de Barbados por tonelada.  En 2001, el precio del mercado mundial había aumentado a 463 dólares de Barbados, el de la UE había descendido a 968 dólares de Barbados y el de los Estados Unidos se situó en 873 dólares de Barbados.  La bajada relativa del euro en relación con el dólar de los Estados Unidos, a pesar de un precio fijo de la UE para el azúcar destinado a la Unión Europea, ha recortado los ingresos en dólares de Barbados de los productores de azúcar.  Las autoridades esperan que el precio de la UE siga descendiendo a medida que la UE reduzca sus medidas de sostenimiento de los precios interiores.

36. Además, en virtud de la nueva iniciativa Todo menos Armas de la UE, desde 2006 se permitirá al grupo de países menos adelantados el acceso libre de derechos y de contingentes al mercado de la UE.  Es probable que las cantidades extras de azúcar ocasionen descensos en los precios internos de la UE, lo que podría hacer que la UE negocie precios más bajos con los socios ACP;  el descenso de los precios erosionaría la renta económica propiciada por el contingente de exportación de Barbados.

37. Barbados también tiene asignado un contingente de azúcar en bruto en franquicia arancelaria al mercado de los Estados Unidos;  este contingente (7.371 toneladas para el ejercicio 2001/2002) no se está completando en la actualidad por ser insuficiente la producción.

38. En 2000, el precio nacional del azúcar se situó en un 24 por ciento por encima del precio garantizado de la UE.  El Gobierno anunció que a fin de aprovechar este alto precio, Barbados dejaría de importar azúcar y reservaría las primeras 10.000 toneladas de producción local para el consumo interno.

e)
Bebidas alcohólicas

39. Barbados es productor de cerveza y ron.  Las exportaciones de ron experimentaron oscilaciones relativamente amplias en los años noventa, alcanzando su mínimo de 1.800 toneladas en 1994 y su máximo de 8.400 toneladas en 1997.  El ron supuso el 5,3 por ciento (aproximadamente 12 millones de dólares EE.UU.) de las exportaciones de Barbados en 2000;  el principal mercado fue el Reino Unido.

40. Las exportaciones tienen lugar al amparo de las preferencias arancelarias del Protocolo del Ron establecidas en el Convenio de Lomé.  El Protocolo permite el acceso en franquicia arancelaria a la UE sin limitación cuantitativa al ron producido en Barbados y otros países de África, el Caribe y el Pacífico.  El Acuerdo de Cotonú suprimió el Protocolo del Ron, aunque las disposiciones actuales se mantienen hasta el 31 de diciembre de 2007;  a partir de 2008, serán sustituidas por un conjunto de Acuerdos de Asociación Económica.

41. Según la Empresa para el Desarrollo de las Inversiones de Barbados (Barbados Investment Development Corporation, BIDC), es probable que la industria productora de ron se resienta de un acuerdo de 1997 entre los Estados Unidos y la Unión Europea para eliminar todos los derechos que gravan las bebidas espirituosas, incluidos los aguardientes blancos, para el año 2000.
  A raíz de la intervención de algunos de los productores clave de la región, los Estados Unidos y la Unión Europea acordaron que el ron no sería tratado inmediatamente como los demás aguardientes blancos:  el Acuerdo sobre Bebidas Espirituosas prevé que la UE suprima para el 1º de enero de 2000 los derechos correspondientes a algunas partidas del SA 96 enumeradas, y los del ron y la rafia, para el 1º de enero de 2003.

42. Las autoridades señalaron que en virtud de la declaración conjunta de los países ACP y la UE sobre el ron, acordada durante las negociaciones del Acuerdo de Cotonú posteriores a Lomé, la UE convino en facilitar una ayuda de 70 millones de euros a la industria caribeña del ron.  Las autoridades también señalaron que, en su opinión, harían falta unos 200 millones de euros para hacer frente a las necesidades del sector durante un período de cuatro años, y que aún no se había notado toda la repercusión de este Acuerdo.  Durante el período de transición (1997 a 2003), las importaciones procedentes de países que no son ACP siguen estando reguladas por contingentes.  Las autoridades temen que cuando se supriman completamente los aranceles y los contingentes en 2003 se produzca un aumento de las importaciones en la UE, reduciendo aún más el acceso preferencial al mercado para los productores de ron del Caribe.

43. El mercado de importación de Barbados para las bebidas alcohólicas ascendió a más de 20 millones de dólares EE.UU. en 2000, procediendo principalmente de países beneficiarios del trato NMF.  El vino espumoso está sujeto a un derecho de 5,5 dólares de Barbados por litro, y los demás vinos, a 2,64 dólares de Barbados por litro.  Las bebidas espirituosas están protegidas mediante aranceles que llegan hasta 16 dólares de Barbados por litro (cuadro AIII.1).

f)
Pescado y marisco

44. En el sector de la pesca se están elaborando diversas leyes y sus correspondientes reglamentos con la asistencia técnica de organismos internacionales.  Éstos se ocupan de las cuestiones de la seguridad alimentaria, la gestión de recursos y el diseño, la seguridad y la inspección de buques, y la observancia de los convenios y acuerdos internacionales sobre la pesca.  En junio de 1997 se adoptó un Plan de Gestión de la Pesca.  Tras consultar con los interesados, en 2001 se promulgó un nuevo Plan para el período 2001-2003, que contiene programas para la gestión de las pesquerías de Barbados.

45. Las autoridades indicaron que el Código de Conducta para la Pesca Responsable sirve de guía para la administración pesquera.
  Se ha formado al personal de la División de Pesca en los sistemas de análisis de peligros y puntos críticos de control para garantizar la calidad del marisco, con el fin de poder acceder a mercados extranjeros.

46. Hay unos 940 barcos pesqueros que faenan;  los desembarcos de pescado se elevan a unas 3.500 toneladas anuales.  Las exportaciones suponen alrededor de 1 millón de dólares EE.UU.  Las importaciones de pescado y marisco fresco y elaborado se elevaron a unos 5,3 millones de dólares EE.UU. en 2000.  La mayor parte de las importaciones de gambas y langostas congeladas tienen su origen en Guyana.  El pescado y el marisco frescos están sujetos a un arancel del 40 por ciento, salvo en el caso del pez volador, el atún y el "delfín" (coryphaena hippurus, conocido también como mau mau), que se pescan en aguas locales y están sujetos a un derecho del 145 por ciento.  El atún y las sardinas en lata están sujetos a derechos NMF comprendidos entre el 5 y el 20 por ciento.

47. Barbados cuenta con una zona económica exclusiva (ZEE) de 200 millas marinas;  ésta, sin embargo, se solapa con las ZEE de otros seis países (Guyana, Martinica (Francia), Santa Lucía, San Vicente, Trinidad y Tabago y Venezuela).  Barbados ha estado negociando un tratado de delimitación de fronteras marítimas, comenzando con Trinidad y Tabago;  como parte de las negociaciones, Barbados y Trinidad y Tabago también han estado tratando un nuevo acuerdo de pesca, al haber expirado el anterior en 1991.  En virtud de la Ley de Límites y Jurisdicción Marinos de 1978 de Barbados, sólo se permite faenar en la ZEE a los ciudadanos de Barbados o los titulares de un permiso válido expedido por el Gobierno que tenga concertado un acuerdo con el Gobierno de Barbados.  Esto ha sido calificado de importante restricción a los principios de la libre movilidad de los factores consagrado en el Mercado Único Económico de la CARICOM.

3) Minería, energía y productos

48. Entre los recursos minerales con que cuenta la isla figuran el petróleo y el gas natural, así como minerales industriales como la piedra caliza, la arena y las arcillas.  El petróleo, las minas y las canteras tienen una importancia económica limitada, pues contribuyen con menos de un 1 por ciento al PIB.  Compete a la División de Energía del Ministerio de Desarrollo Económico la formulación de la política en materia de energía.  Ésta se orienta hacia el fomento de prácticas de conservación de la energía y el uso de tecnologías de energías renovables, la autosuficiencia en la producción de petróleo y de gas y el suministro de energía al consumidor a los mejores precios posibles.

49. A mediados de los años noventa las reservas comprobadas de petróleo crudo y gas se calculaban en 3,2 millones de barriles y 200 millones de m3, respectivamente.  En 2000 se produjeron alrededor de 560.000 barriles de petróleo crudo nacional, frente a un máximo de 708.000 en 1999 (cuadro IV.2).  La producción de petróleo satisfizo aproximadamente el 20 por ciento de la demanda interna.  La empresa de propiedad estatal Barbados National Oil Company Ltd. (BNOC) ha celebrado con una empresa extranjera, la Waggoner Barbados Ltd., un contrato para compartir la producción.  La última facilita los fondos y la tecnología y la Barbados National Oilfield Services Ltd. (filial de la BNOC) realiza las actividades de campo encaminadas a producir gas natural y gas de petróleo licuado.  La BNOC ha sido objeto de diversos intentos fallidos de privatización, y en la actualidad no hay planes para privatizarla.  En 2002, la BNOC planeaba producir 1.800 barriles diarios de petróleo crudo.

Cuadro IV.2

Productos del petróleo, 1992-2000

Año
Petróleo crudo
(millares de barriles)
Productos de refineríaª
(millares de barriles)
Gas natural
(millones de m3)
Gas de petróleo licuado
(millares de barriles)


Producción
Importa-ciones
Producción
Importa-ciones
Producción
Importa-ciones
Producción
Importa-ciones

1992
471,6
773
..
1.120,2
30,6
0
18,9
101,2

1993
454,7
590,3
1.365,9
1.078,7
27,9
0
21,0
91,2

1994
453,4
865,3
1.667,1
979,5
28,9
0
20,6
90,7

1995
453,7
1.197,4
1.798,8
1.219,4
29,3
0
19,8
90,2

1996
362,9
1.155,0
1.865,6
1.247,8
28,9
0
16,8
94,7

1997
327,8
1.302,6
1.980,6
1.547,2
28,3
0
14,2
98,2

1998
576,6
0
0
3.487,1
37,5
0
21,9
118,7

1999
707,6
0
0
3.754,1
46,9
0
23,2
90,4

2000
560,2
0
0
3.563,5
38,0
0
13,8
94,8

..
No disponible.

a
Gasolina, queroseno, combustible diésel, fueloil.

Nota:
Una parte importante de los productos importados habrían sido reexportados en forma de combustible de reactores de aeronaves y petróleo combustible C para buques.

Fuente:
Ministerio de Hacienda y Asuntos Económicos, Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales.
50. En 1998 la única refinería de petróleo de Barbados, ubicada en zona de playa de primer rango, fue cerrada para facilitar un proyecto de desarrollo turístico.  En la actualidad el petróleo crudo de Barbados se refina en Trinidad y Tabago y a continuación retorna para el consumo interno.  Barbados sólo importa productos refinados.  En 2000, las importaciones totales de productos refinados del petróleo aumentaron en un 108,2 por ciento, superando los 125 millones de dólares EE.UU.;  Trinidad y Tabago suministró el 94 por ciento de estas importaciones.

51. La Barbados National Terminal Company Ltd, filial de la BNOC, es en la práctica el único importador de combustible diésel, gasolina y fueloil, que se venden a las filiales de las empresas multinacionales del petróleo para su distribución a los clientes minoristas.  La BNOC explota las terminales, recibe los productos importados y es la propietaria de todas las instalaciones de almacenamiento.

52. Barbados es parte del Acuerdo de San José, en cuya virtud Venezuela facilitó a la isla, hasta 1997, petróleo crudo en condiciones de favor.
  En virtud del Acuerdo, México y Venezuela venden 160.000 barriles de petróleo diarios, divididos por igual entre 11 países de América Central y el Caribe.
  El 20 por ciento de la factura del petróleo se financia con créditos a largo plazo, que deben destinarse a proyectos de desarrollo.  Desde el cierre de la refinería, Barbados ha dejado de beneficiarse del Acuerdo, aunque sigue siendo signatario.

53. Los precios al por menor de la gasolina (1,45 dólares de Barbados por litro en 2001) y del combustible diésel los fija el Gobierno.  Desde 1999, éste ha reducido progresivamente los precios al por menor de los productos energéticos (gasolina y combustible diésel) a fin de armonizarlos con los niveles regionales.  Se suprimió un impuesto sobre el fueloil utilizado principalmente en la producción de electricidad y sobre el petróleo de queroseno y el combustible diésel utilizados en la agricultura, la pesca y la manufactura.  En consecuencia, los usuarios de estos tres sectores pagan menos que otros por el combustible diésel.

54. En 2000 se produjeron unos 38 millones de metros cúbicos (m3) de gas natural (cuadro IV.2).  La Empresa Nacional del Petróleo se encarga de su distribución.  En 2000, las familias compraron 2,2 m3 de gas natural.  Los comerciantes y otros industriales utilizaron 5,7 m3, y los clientes industriales especiales compraron 7,3 m3.

55. Barbados recibe altas cantidades de radiación solar que se estiman en unas 500 calorías por cm2 y día, una de las mayores del mundo, lo que representa una producción de energía de 5,8 kWh por m2 al día.  Desde 1974 se utiliza comercialmente para calentar agua, lo que responde a la política del Gobierno de estudiar la utilización de otras fuentes de energía.  La compra e instalación de calentadores de agua por energía solar conllevan desgravaciones fiscales.  Se trata de una parte de los cambios realizados en el marco del Programa 21.
  Según las autoridades, estas medidas han contribuido positivamente a desarrollar el uso de la energía solar.

4) Sector manufacturero

56. El sector manufacturero de Barbados representó en 2000 el 9 por ciento del PIB en términos reales, un descenso frente al 10 por ciento de 1995 y casi el 12 por ciento a comienzos de los años ochenta.  El descenso en valor añadido en 2000 superó el 6 por ciento en términos reales, después de una caída del 2,4 por ciento en 1999.  El cierre de una fábrica de bebidas no alcohólicas y de las instalaciones de producción nacional de la Colgate Palmolive Company explicaron la mayor parte del descenso.  El valor añadido en precios corrientes se situó en 135 millones de dólares EE.UU. en 2000.
  El sector proporciona empleo a unas 10.000 personas.  Las actividades principales consisten en elaboración de alimentos, producción de cemento y actividades de la manufactura ligera como las del vestido, la artesanía, el mueble, los productos del papel, cerámica y baldosas, insecticidas, baterías y bolsas de plástico.

57. Las importaciones de productos manufacturados aumentaron de 530 millones de dólares EE.UU. en 1995 a más de 800 millones de dólares EE.UU. en 2000 (cuadro AI.3).  El aumento ha sido generalizado, reflejando el crecimiento general de la economía.  En contraste, las exportaciones se han estancado desde 1996 en torno a 135 millones de dólares EE.UU.  Las exportaciones están relativamente diversificadas y comprenden productos alimenticios y de la minería, productos químicos, otros productos semimanufacturados y componentes electrónicos.

58. El rendimiento global del sector manufacturero responde a cierto número de factores, principalmente relacionados con los elevados costos de la producción nacional.  Dado el pequeño tamaño del mercado, la mayoría de las actividades manufactureras tienden a ser pequeñas y no se benefician de las economías de escala.  Un estudio de la competitividad de las empresas en el sector industrial realizado en 1997 reveló que los factores más significativos que la afectaban eran, por orden:  materias primas, mano de obra, transporte, capital y tipo de cambio.  En concreto, se concluyó que la apreciación del dólar de Barbados en términos reales efectivos desde los años setenta constituía un factor a largo plazo que explicaba el aumento de los costos de producción.  Esta pérdida de competitividad debida a la inflación y a la paridad fija con el dólar no parecía haberse visto compensada con descensos de los salarios reales en relación con economías competidoras.

59. El estudio de 1997 también desveló que las tasas efectivas de protección eran particularmente elevadas (cuadro IV.3).  La protección en frontera se redujo progresivamente durante los años noventa con el fin de eliminar lo que se estimaba que era un sesgo contrario a las exportaciones en el régimen de la política comercial de Barbados.  En determinados sectores se registraron descensos en los aranceles y se fue recurriendo cada vez menos a restricciones cuantitativas.  No obstante, en noviembre de 2001 los aranceles de varios productos aumentaron al 60 por ciento.

60. Los índices de producción industrial disponibles (cuadro IV.4) revelan diferencias llamativas en la evolución a largo plazo de la producción real entre los sectores:  las prendas de vestir y los muebles, a los que no se protegió con eficacia de la competencia de las importaciones, registraron una fuerte contracción.  En contraste, la producción de alimentos y bebidas, protegida mediante limitaciones cuantitativas de las importaciones y aranceles elevados, registraron un incremento real de la producción del 50 por ciento durante el período 1982-2000.  En general, la falta de competencia de las importaciones debida a la alta protección arancelaria puede haber desalentado mejoras en eficacia productiva.

Cuadro IV.3

Tasas nominales (TNP) y efectivas (TEP) de protección, excluidos los recargos, de una selección de productos manufacturados en el país, 1996 y 2001

(En porcentaje, salvo otra indicación)

Sectores
1996
2001


TNPª
TEPb
TNPª
TNPª tras el aumento de noviembre

Productos de panadería
43,5
100,6
22,8
60

Cemento
50,0
205,2
15
60

Cerámica y baldosas
45,5
87,7
15
20

Elaboración de frutas
50,3
218,4
31,5
31,5

Mueble y productos de la madera
33,9
106,8
20
60

Prendas de vestir
50,0
183,9
20
60

Artesanía
45,0
378,2
..
..

Margarinas y aceites
31,5
208,5
30,8
60

Productos cárnicos
50,1
340,1
66,3
66,3

Productos alimenticios diversos
53,0
162,1
..
..

Productos diversos de la manufactura (relojes y baterías)
50,0
107,0
35
35

Productos de plástico
45,0
negativa
13,4
60

Edición e impresión
53,0
191,8
..
..

Productos del acero
41,0
101,0
6
60

Textiles (velas)
25,0
48,3
15
15

Tabaco
45,0
71,7
..
..

..
No disponible.

a
Media de tipos nominales.

b
Valor añadido a precios nacionales expresados como porcentaje del valor añadido a precios mundiales.

Fuente:
Secretaría de la OMC y Maxwell and Stamp PLC (1997).
Cuadro IV.4

Índices de producción industrial, 1990-2001

1982 = 100

Año
Total manufacturas
Alimentos
Bebidas y tabaco
Prendas de vestir
Productos químicos
Muebles de madera
Otros productos minerales no metálicos
Otras industrias manufactureras
Componentes electrónicos

1990
118,7
125,1
118,8
57,7
77,7
108,4
157,4
154,0
61,3

1991
108,8
123,4
129,1
52,7
98,0
153,1
90,6
147,5
48,4

1992
98,7
121,1
139,7
29,6
87,5
135,1
74,5
124,9
52,6

1993
107,8
146,2
181,6
23,6
72,3
46,3
70,4
136,8
55,8

1994
108,4
137,4
155,1
5,1
69,3
58,4
103,4
163,6
55,1

1995
110,0
136,5
149,0
7,7
105,7
72,3
108,4
171,8
42,8

1996
115,9
143,1
133,3
7,1
121,5
84,4
93,5
182,4
45,5

1997
125,9
146,3
180,9
10,1
142,2
41,4
115,8
192,6
35,7

1998
128,2
164,6
173,5
6,9
130,5
43,3
137,5
216,1
24,8

Dic. 1999
119,7
154,9
179,5
7,0
110,2
21,5
155,5
185,3
41,4

Dic. 2000
110,7
150,5
154,0
4,2
105,7
17,5
160,1
171,9
34,1

Mar. 2001
111,5
145,8
151,2
9,8
79,4
16,8
212,0
172,9
36,1

Fuente:
Banco Central de Barbados, Economic and Financial Statistics, julio de 2001.

61. Hasta abril del año 2000, las licencias no automáticas de importación se aplicaban a algunos productos manufacturados, limitando de ese modo la competencia extranjera (cuadro III.5).  Según las autoridades, su sustitución por un sistema automático, unida a la supresión de un recargo a la importación del 35 por ciento, acentuó la pérdida de mercado a favor de las importaciones tanto regionales como de fuera de la región.  En noviembre de 2001 se aumentaron los aranceles desde el 15-20 por ciento hasta el 60 por ciento en la mayoría de los productos fabricados en el país.  A pesar de los recientes aumentos arancelarios, a medio plazo podría intensificarse la competencia de las importaciones, debido en concreto a los compromisos potenciales de Barbados en el marco de las actuales negociaciones comerciales internacionales.

62. Ciertas industrias manufactureras, entre ellas la de productos minerales no metálicos, se comportaron relativamente bien a pesar de la reducida protección arancelaria hasta 1999.  Entre ellas, una empresa extranjera distribuye el cemento que produce a partir de cemento clinker importado.  En 2000, la producción de 268.000 toneladas superó el consumo local de 134.000 toneladas.  En 2000 se exportaron cales y cementos por un valor de 9 millones de dólares EE.UU.  El valor de las importaciones, en su mayoría de cemento clinker y cemento blanco, superó ligeramente los 2 millones de dólares EE.UU.  Los aranceles NMF que gravan tanto el cemento clinker como el cemento gris que se produce en el país fueron del 15 por ciento hasta noviembre de 2001, en que aumentaron al 60 por ciento.  La empresa cementera importa en franquicia arancelaria su cemento clinker y otros insumos.

5) Servicios

63. El sector de los servicios ha sido el principal motor del crecimiento en Barbados.  En 1981, el sector representaba ya un porcentaje del PIB superior al 67 por ciento, que alcanzó el 71 por ciento en 2000 (cuadro I.1).  La mayor expansión económica ha tenido lugar en los subsectores de los servicios financieros y los servicios prestados a las empresas, cuyo volumen de valor añadido en términos corrientes ascendió en 2000 a 770 millones de dólares de Barbados (335 millones de dólares EE.UU.), equivalentes al 18 por ciento del PIB.

64. Según las estadísticas del FMI sobre balanza de pagos, las exportaciones totales de servicios alcanzaron ese año un valor de 995 millones de dólares EE.UU., es decir, más de 3.500 dólares por habitante, y representaron el 75 por ciento del valor añadido en el sector de servicios.
  El grueso de las exportaciones correspondió al subsector de viajes (712 millones de dólares EE.UU.), lo que es indicativo de la actividad del sector turístico.  En 2000, las exportaciones de servicios financieros, incluidos los servicios financieros suministrados por sociedades "internacionales" a las que la ley no permite vender sus servicios en Barbados (ver más adelante), ascendieron a 64 millones de dólares EE.UU.  Ese año, las importaciones de servicios se cifraron en 487 millones de dólares EE.UU., cifra superior a los 409 millones de dólares de 1998, y consistieron principalmente en servicios de transporte (163 millones de dólares EE.UU.), servicios de seguros y servicios relacionados con los viajes.

ii) Compromisos contraídos en el marco de acuerdos internacionales

a)
Compromisos en el marco de la OMC

65. En 1994, Barbados consignó en su Lista anexa al Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS) cierto número de compromisos relativos al comercio de servicios.  Al hacerlo, Barbados especificó dos restricciones horizontales a la presencia de personas físicas y a la presencia comercial que se aplican a todos los sectores incluidos en su Lista.  En primer lugar, la Ley de Inmigración y el correspondiente reglamento prevén el control de la entrada y residencia de todas las personas físicas extranjeras que trabajen en Barbados.  Para poder trabajar en Barbados, las personas físicas han de obtener primero un permiso de trabajo.  Además, existen requisitos en relación con el mercado laboral.  En segundo lugar, en lo que respecta a la presencia comercial, la Ley del Impuesto de Transmisiones Patrimoniales se consignó como limitación al trato nacional, ya que establece que la compra o venta de tierras o de acciones por un inversor extranjero está sujeta a un impuesto específico sobre el valor de la transacción.  En el contexto del presente examen, las autoridades indicaron que la Ley del Impuesto de Transmisiones Patrimoniales se modificó en 1999 para suprimir cualquier diferencia en el trato dispensado a los compradores locales o extranjeros de tierras o acciones.

66. En un número muy limitado de sectores o subsectores incluidos en la Lista se consignaron compromisos específicos (cuadro IV.5).  Barbados se comprometió a otorgar acceso ilimitado a los mercados y trato nacional a los proveedores extranjeros de servicios de aplicación de programas de informática, servicios de correos, servicios de reaseguros y numerosos servicios de espectáculos.  A pesar de la importancia del sector del turismo, y al contrario que casi todos los demás países en desarrollo Miembros de la OMC
, Barbados no incluyó el sector del turismo en sus compromisos en la OMC.

Cuadro IV.5

Resumen de los compromisos de Barbados en el marco del AGCSª



Acceso a los mercados
Trato nacional


Modos de suministro:












Suministro transfronterizo
1



1






Consumo en el extranjero

2



2





Presencia comercial


3



3




Presencia de las personas físicas



4



4

Compromisos (■ plenos;  ◨ parciales;  □ sin compromisos; − sin consignar en la Lista)

Horizontalesb
□
□
□
◨
□
□
◨
□

Compromisos en sectores específicos









1.
Servicios prestados a las empresas










A.
Servicios profesionales
−
−
−
−
−
−
−
−


Servicios jurídicos
□
□
□
◨
□
□
−
◨


Servicios médicos y dentales (CPC 93122)
□
□
□
◨
□
□
-
■


Otros servicios profesionales
−
−
−
−
−
−
−
−


B.
Servicios de informática y servicios conexos, exclusivamente:










Servicios de consultores en instalación de equipo de informática
−
−
−
−
−
−
−
−


Servicios de aplicación de programas de informática (CPC 842)
■
■
■
■
■
■
■
■


Servicios de procesamiento de datos
■
■
■
□
■
■
■
□


Servicios de bases de datos
−
−
−
−
−
−
−
−


C.
Otros servicios y empresas
−
−
−
−
−
−
−
−

2.
Servicios de comunicaciones
−
−
−
−
−
−
−
−


A.
Servicios postales
−
−
−
−
−
−
−
−


B.
Servicios de correos (CPC 7152)
■
■
■
■
■
■
■
■


C.
Servicios de telecomunicaciones










Servicios de teléfono
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Servicios de transmisión de datos con conmutación de paquetes
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Servicios de transmisión de datos con conmutación de circuitos
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Servicios de télex
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Servicios de telégrafo
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Servicios de facsímil
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Servicios de circuitos privados arrendados
◨
■
◨
□
■
■
■
□


Correo electrónico
■
■
■
□
■
■
■
□


Correo vocal
■
■
■
□
■
■
■
□


Extracción de información en línea y de bases de datos
■
■
■
□
■
■
■
□

3.
Servicios de construcción
−
−
−
−
−
−
−
−

4.
Servicios de distribución
−
−
−
−
−
−
−
−

5.
Servicios de enseñanza
−
−
−
−
−
−
−
−

6.
Servicios relacionados con el medio ambiente
−
−
−
−
−
−
−
−

7.
Servicios financieros










A.
Servicios de seguros y relacionados con los seguros
 
 








Servicios de seguros de vida, contra accidentes y de salud
−
−
−
−
−
−
−
−


Servicios de seguros distintos de los seguros de vida
−
−
−
−
−
−
−
−


Servicios de reaseguro y retrocesión
■
■
■
■
■
■
■
■


B.
Servicios bancarios y otros servicios financieros, exclusivamente:
−
−
−
−
−
−
−
−


C.
Otros
−
−
−
−
−
−
−
−

8.
Servicios sociales y de salud
−
−
−
−
−
−
−
−

9.
Servicios de turismo y servicios relacionados con los viajes
−
−
−
−
−
−
−
−

10.
Servicios de esparcimiento, culturales y deportivos
−
−
−
−
−
−
−
−


A.
Servicios de espectáculos (CPC 96191)
■
■
■
■
■
■
■
■


B.
Otros servicios
−
−
−
−
−
−
−
−

11.
Servicios de transporte
−
−
−
−
−
−
−
−

12.
Otros servicios
−
−
−
−
−
−
−
−

a
La única fuente auténtica de información sobre estos compromisos es la Lista de compromisos específicos de Barbados, contenida en los documentos GATS/SC/9 y GATS/SC/9/Suppl.1.

b
Aplicable únicamente a los servicios incluidos en la Lista de compromisos de Barbados.

Fuente:
Secretaría de la OMC.
67. En 1997, Barbados contrajo también compromisos específicos en las negociaciones sobre telecomunicaciones básicas (ver más adelante).
  Barbados no presentó ofertas en las negociaciones sobre servicios financieros que finalizaron en 1998.

b)
Compromisos en el marco de acuerdos regionales

68. En virtud del Protocolo II para la consolidación del Mercado Único Económico del Caribe se introdujeron en el Tratado de la CARICOM modificaciones encaminadas a eliminar restricciones al derecho de establecimiento, al suministro de servicios y a los movimientos de capital.
  Por lo que respecta a los servicios, el Protocolo II contiene disposiciones sobre statu quo, trato nacional y desmantelamiento.  Barbados firmó y ratificó el Protocolo II en julio de 1997 y junio de 1998, respectivamente.  Desde la entrada en vigor del Protocolo, los miembros tienen un plazo de un año para presentar un programa de eliminación de las restricciones al suministro de servicios.  Barbados ratificó sus restricciones a la secretaría de la CARICOM en julio de 2000.

69. Las principales restricciones al libre movimiento de los proveedores de servicios se establecen en la Ley de Inmigración, que limita la duración de la residencia de extranjeros en Barbados e impone a los no residentes en busca de empleo la obligación de obtener un permiso de trabajo.  Con arreglo a las disposiciones del Protocolo II, se ha concedido el derecho a buscar empleo en todos los Estados miembros de la CARICOM a las categorías de trabajadores siguientes:  licenciados universitarios;  trabajadores de medios de comunicación;  deportistas;  artistas;  y músicos.

iii) Servicios públicos y de distribución de energía

70. Los datos disponibles muestran que, en conjunto, los subsectores del suministro de electricidad y gas y del abastecimiento de agua tuvieron durante el período de 1982 a 2000 un crecimiento real del 6,5 por ciento, considerablemente más rápido que el crecimiento anual del 1,65 por ciento experimentado por el PIB total.  El sector representó aproximadamente el 3,2 por ciento del PIB en 2000.  Según las autoridades, esas cifras reflejan en parte la mejora de las operaciones de perforación de pozos de gas natural y la mayor demanda de electricidad y agua a medida que aumenta el nivel de vida de la población.

71. En 1997, el Gobierno inició la planificación de la modernización de la reglamentación de los servicios públicos, con el objetivo de vigilar mejor la observancia de normas y tarifas, asegurar la respuesta a las reclamaciones de los consumidores y proporcionar a éstos un servicio de mayor calidad.  Con arreglo a la Ley de reglamentación de los servicios públicos, de diciembre de 2000, la Comisión de Comercio Leal (capítulo III 4) ii) a)) tiene la responsabilidad de fijar las tarifas y vigilar la calidad de los servicios de producción y distribución de electricidad, abastecimiento de agua, evacuación de aguas residuales, telecomunicaciones locales e internacionales y suministro de gas natural.  En 2001, la Comisión ejercía funciones de reglamentación respecto de las empresas Light & Power Company;  Cable & Wireless BET;  y Cable & Wireless BARTEL.  Sin embargo, desde el principio de 2002, dejó de desempeñar tales funciones respecto del Servicio de abastecimiento de agua o de la Empresa nacional del petróleo de Barbados.

72. Según las autoridades, a excepción de las telecomunicaciones, no existe actualmente comercio transfronterizo de servicios que se rija por la Ley de reglamentación de los servicios públicos.  La presencia comercial extranjera no está sujeta a restricciones en ninguno de esos sectores.  La distribución de combustible para automóviles se realiza a través de unas 48 estaciones de servicio, en su mayor parte propiedad de empresas multinacionales.

iv) Construcción

73. La expansión del sector de la construcción prosiguió por octavo año consecutivo en 2000, sostenida por la actividad turística, la vivienda y los proyectos viarios.  El sector representa algo más del 6 por ciento del PIB.  Entre los grandes proyectos de infraestructura de 2001 figuraban los proyectos de ampliación del aeropuerto y del puerto, la construcción de un vertedero y la instalación de un sistema de alcantarillado general.  Otros proyectos son un puerto deportivo privado en construcción y la renovación de hoteles.

74. Según las estadísticas del FMI, las exportaciones e importaciones transfronterizas de servicios de construcción alcanzaron un valor de 2 millones de dólares EE.UU.  Las oportunidades de los proveedores extranjeros se concentran sobre todo en el suministro de equipo y productos y en la supervisión de la construcción de proyectos costeados por instituciones financieras internacionales.  Las autoridades han indicado que las normas aplicables a las empresas extranjeras que deseen suministrar servicios de construcción no varían en función de que la financiación sea internacional o nacional.

v) Comercio al por mayor y al por menor

75. El comercio al por mayor y al por menor engloba al mayor número de empresas de Barbados y representa el 18 por ciento del PIB en términos reales.  Según un estudio reciente, ambos tipos de comercio se caracterizan por su alto grado de concentración del mercado, ya que las diez empresas más importantes representan más del 80 por ciento de las ventas.
  En particular, los productos alimenticios, los materiales de construcción, el equipo informático personal y los aparatos eléctricos y electrónicos para uso doméstico constituyen los sectores de mayor concentración.  El número de empresas que efectúan operaciones en esos sectores es relativamente pequeño respecto del número total de empresas.  El estudio puso de manifiesto la existencia de varios casos de prácticas comerciales restrictivas en el sector del comercio al por menor.  El acceso al sector por las empresas extranjeras que traten de establecerse mediante presencia comercial está sujeto a la aprobación gubernamental, con arreglo a lo previsto en la Ley de Franquicias (capítulo III 4) i)).

vi) Turismo

a)
Evolución del mercado

76. El turismo es una de las más importantes actividades de Barbados.  En 2000, Barbados atrajo a 1,1 millones de visitantes, un 14 por ciento más que el año anterior.  En términos reales, el valor añadido aumentó en un 8 por ciento y el turismo representó el 15,4 por ciento del PIB (el 11 por ciento expresado en precios corrientes).  Al final de junio de 2001, el sector daba empleo a unas 12.800 personas, cifra equivalente al 10 por ciento del empleo total.  Sin embargo, es probable que esos porcentajes constituyan subestimaciones de la importancia del sector, habida cuenta de sus vínculos con otros sectores, tales como los del comercio al por mayor y al por menor o de la construcción.  El sector del turismo es particularmente vulnerable a los ciclos económicos del gran mercado del consumo y a otros factores externos naturales o artificiales:  en 1999 se produjo un descenso del porcentaje del PIB correspondiente al turismo, y para 2001 se prevé una fuerte caída (gráfico IV.2).
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Gráfico IV.2

Valor añadido e ingresos de exportación de los servicios de turismo, 1991-2000
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Fuente:



Ministry of Finance and Economic Affairs (2001), 

Economic and Social Report, 2000

;  y Banco Central de 

Barbados, 

Balance of Payments 2001

, cuadro 7 (créditos netos de los turistas y excursionistas).
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77. El comercio de servicios de turismo arrojó en 2000 un superávit cercano a los 700 millones de dólares EE.UU. (cuadro I.4).  El turismo representa casi la mitad de las exportaciones de bienes y servicios.  Asimismo, desde 1993, el sector ha generado, como promedio, la mitad de los ingresos anuales de divisas de Barbados.

78. Según las autoridades, los ataques contra los Estados Unidos del 11 de septiembre de 2001 han tenido grandes repercusiones en la economía de Barbados debido a la reducción de las actividades turísticas, ya que el número de visitantes estadounidenses ha descendido.  Dada su vinculación con otros muchos sectores de la economía, es probable que el deterioro previsto de la actividad turística tenga efectos negativos en todo el sistema económico.

b)
Reglamentación

79. El suministro de servicios de turismo es efectuado, en general, por empresas privadas, aunque el Estado conserva la propiedad parcial o plena de determinados hoteles.  La política gubernamental consiste en crear un entorno atractivo para las inversiones privadas.  Asimismo, el Estado participa en el desarrollo de actividades consideradas esenciales, pero poco atractivas para el sector privado.  Por ejemplo, el Estado ha participado en la reestructuración del antiguo emplazamiento de una refinería en un proyecto hotelero, y ha aportado también fondos públicos para la renovación de pequeños hoteles.

80. El Ministerio de Turismo se encarga de formular la política de turismo.  La Administración de Turismo de Barbados es el organismo oficial responsable de la comercialización de Barbados como destino turístico.  El Ministerio de Turismo administra la Ley de Promoción Hotelera, que prevé la aplicación de concesiones a los hoteles durante la fase de construcción y permite que los gastos de capital se deduzcan de los ingresos durante los nueve años siguientes al período de construcción.  Entre otros planes de ayudas oficiales, el Fondo de Créditos al Turismo, de 30 millones de dólares de Barbados, proporciona financiación a los hoteles en condiciones de favor.  Asimismo, el Fondo de Inversión de Pequeños Hoteles concede préstamos en condiciones favorables a los establecimientos con menos de 75 habitaciones;  en febrero de 2002 se habían desembolsado unos 500.000 dólares de Barbados, que representaban aproximadamente el 10 por ciento de la cantidad asignada a ese Fondo.

81. En 2001, el Ministerio de Turismo anunció la introducción de un nuevo proyecto de ley para fomentar las inversiones en el sector del turismo.  La legislación prevista será aplicable a todo el sector de la hostelería y la restauración, mientras que la vigente Ley de Promoción Hotelera de 1967 prevé únicamente concesiones para los hoteles.  Las nuevas disposiciones del Proyecto de Ley de Turismo Sostenible establecen el derecho a importar o adquirir en el país, en régimen de exención arancelaria y fiscal, materiales de construcción y determinados productos.  Además, en la Ley del Impuesto sobre la Renta se incluirán nuevas concesiones para los proyectos turísticos que reúnan las condiciones establecidas.  Entre esas concesiones, distintas de las actualmente otorgadas con arreglo a la Ley de Promoción Hotelera, cabe mencionar una disposición que permite a los inversores deducir los gastos de los ingresos durante un período de 15 años, en lugar de los actuales 10 años;  y la amortización acelerada del 150 por ciento, como máximo, de los intereses de préstamos invertidos en hoteles o propiedades históricas, culturales o tradicionales del interior o en su modernización.

82. Para facilitar la apertura de nuevas rutas aéreas a Barbados, el Gobierno anunció en 2001 la asignación de otros 20 millones de dólares de Barbados durante los tres años siguientes;  y que se concederían de forma inmediata 6,5 millones de dólares de Barbados.  Los fondos se utilizaron para comercializar Barbados como destino en las ciudades que constituyen vías de acceso al recientemente establecido vuelo de la compañía US Airways desde Filadelfia.  En octubre de 2001, como parte del Programa Nacional de Emergencia, se destinaron 30 millones de dólares de Barbados para ayudas al sector.  La mitad de esos fondos se utilizaron como ayuda para la comercialización.

83. Aunque Barbados no ha incluido el turismo en su Lista de compromisos anexa al AGCS, las condiciones de acceso al mercado son relativamente liberales para los proveedores extranjeros que deseen establecer su presencia comercial en el país.  La política de inversiones extranjeras no impide el control extranjero total de los hoteles, y las condiciones para abrir un hotel son las mismas para los extranjeros y los residentes.

84. Las licencias comerciales de agentes de viajes y operadores turísticos se reservan prioritariamente para los residentes.

vii) Servicios de transporte

a)
Servicios de transporte marítimo

85. El volumen de las exportaciones por vía marítima descendió de modo constante entre 1997 y 2001, de 134.656 toneladas (carga general) a 113.151 toneladas, por efecto del descenso global de las exportaciones de mercancías (capítulo I).  El volumen de importaciones por vía marítima aumentó hasta 1999, en que alcanzó 844.000 toneladas, pero descendió a 793.000 toneladas en 2001.  El puerto gestionó en 2001 un total de 2 millones de toneladas, incluidas las cargas a granel (principalmente, productos de petróleo y azúcar).  Además, atendió a 593.600 pasajeros.  Unas 16 compañías de transporte marítimo, todas extranjeras, prestan servicios de ida y vuelta en Barbados, que carece de industria naval.

86. Las actividades marítimas se rigen por la Ley de Transporte Marítimo Nº 1994-15, el Reglamento de Transporte Marítimo, de 1994, la Ley de Corporaciones Navieras Nº 1996-14, el Reglamento de Corporaciones Navieras, de 1997, y la Ley de Transporte Marítimo (Contaminación por Hidrocarburos) Nº 1994-16.  Asimismo, Barbados ha firmado el Convenio Constitutivo de la Organización Marítima Internacional, el Convenio sobre un Código de Conducta para las Conferencias Marítimas, el Convenio sobre el Transporte Marítimo de Mercancías, y otros instrumentos jurídicos internacionales por los que se rigen los servicios de transporte marítimo.

Servicios de transporte marítimo

87. Con arreglo a la Ley de Incentivos al Transporte Marítimo de 1982, las compañías navieras registradas bajo pabellón de Barbados pueden acogerse a diversas ventajas fiscales en relación con sus actividades de explotación o alquiler de buques, o de construcción o reparación navales.  Entre esas ventajas, cabe mencionar las importaciones en franquicia arancelaria de buques y materiales, la exención fiscal respecto de los dividendos pagados a residentes, las reducciones fiscales respecto de los dividendos pagados a no residentes y, según el criterio discrecional del Ministro, la exención total o parcial de los impuestos sobre los beneficios.  El Registro Principal tiene su sede en Londres, y existe un Registro auxiliar en Bridgetown.  Desde marzo de 1996, el Registro es titular de un certificado de calidad ISO 9002-94.

88. Para tener derecho a esas ventajas, los barcos han de estar registrados bajo pabellón de Barbados y reunir las condiciones siguientes:  ser "de propiedad extranjera", es decir, no pertenecer a ciudadanos de Barbados o a empresas registradas con arreglo a la Ley de Sociedades;  y ser buques "dedicados a viajes internacionales" (ver más adelante) o yates de recreo que no transporten pasajeros o cargas mediante alquiler o remuneración.  Actualmente son 83 los buques registrados bajo pabellón de Barbados, entre ellos, 35 cargueros, 15 yates, 8 gabarras y 8 graneleros.

89. Se consideran buques dedicados a viajes internacionales los que operan con regularidad hacia o desde destinos de la CARICOM, o se dedican al comercio entre puertos situados fuera de la CARICOM, pero no dentro de ella.  Los buques con una antigüedad inferior a 20 años pueden inscribirse en el Registro si son "de propiedad extranjera";  la inscripción de buques más antiguos es facultad discrecional del Registrador, siempre que cumplan las prescripciones de los convenios en que Barbados es parte.

90. La existencia de acuerdos bilaterales sobre doble imposición, junto con las disposiciones antes mencionadas, brindan oportunidades especialmente favorables para los buques pertenecientes a nacionales de países asociados y explotados por ellos, ya que sus propietarios pueden obtener ventajas fiscales nacionales mediante la explotación a través de una compañía naviera de Barbados gestionada y controlada desde Barbados.

Servicios portuarios y auxiliares

91. El puerto de Bridgetown, único existente en Barbados, tiene 1.531 m destinados a muelles, con instalaciones de abastecimiento de combustible en todos los puntos de atraque.  El puerto sirve de lugar de trasbordo para las mercancías destinadas a islas más pequeñas del Caribe y dispone de una gran terminal de pasajeros para buques dedicados a cruceros.  Actualmente, está siendo objeto de obras de ampliación.

92. La Administración Portuaria de Barbados, empresa pública legal, se encarga de reglamentar todas las operaciones portuarias.  Las autoridades han indicado que el puerto está siendo objeto de reformas que lo convertirán en persona jurídica.  Según las autoridades, los proveedores privados están presentes en el mercado en los servicios de depósito, agencias marítimas, transitarios, carga y descarga, y mantenimiento y reparación de buques.  La Administración Portuaria de Barbados es el proveedor exclusivo de servicios de estaciones y depósitos de contenedores, servicios auxiliares en tierra y servicios de almacenamiento en el puerto de Bridgetown.

b)
Servicios de transporte aéreo

93. Barbados tiene un único aeropuerto internacional, cuya pista es apta para cualquier tipo de aeronave.  Actualmente, el aeropuerto está siendo objeto de importantes trabajos de ampliación y renovación.  En 2001, aproximadamente el 26 por ciento de las exportaciones totales se transportaron por vía aérea, en comparación con el 25 por ciento en 2000.

94. Barbados es un Estado miembro de la Organización de Aviación Civil Internacional (OACI) y parte en el Convenio sobre Aviación Civil Internacional (Convenio de Chicago) de 1944 y sus anexos.  Barbados no ha consignado compromisos sobre transporte aéreo en el marco del AGCS.

95. El Ministerio de Turismo y Transporte Internacional supervisa la actuación de las empresas de transporte aéreo que efectúan operaciones en territorio de Barbados y formula la política de transporte aéreo internacional.  Con arreglo a la Ley de Aviación Civil, todas las tarifas, tasas y demás cargas y condiciones relacionadas con los servicios de transporte aéreo regular con llegada y salida en Barbados requieren la aprobación de la Administración de Licencias de Transporte Aéreo de Barbados, excepto en caso de que esos aspectos estén reglamentados en los acuerdos (internacionales y bilaterales) en que Barbados es parte.  La Administración, al examinar las solicitudes relativas a licencias, calendarios o tarifas puede consultar al Ministro sobre cuestiones de política y al Director Técnico (Aviación) sobre cuestiones técnicas.

96. Barbados mantiene acuerdos bilaterales de servicios aéreos con los países siguientes:  Bélgica, el Canadá, Dinamarca, los Estados Unidos, Luxemburgo, Nigeria, Noruega, los Países Bajos, el Reino Unido y Suecia.  Asimismo, mantiene acuerdos provisionales con Alemania y Suiza.  En ninguno de los acuerdos bilaterales o multilaterales sobre servicios aéreos en que Barbados es actualmente parte se enuncian disposiciones arancelarias plenamente liberalizadoras.  Sin embargo, se mantienen en vigor convenios arancelarios zonales respecto de los acuerdos sobre servicios aéreos con el Canadá y los Estados Unidos.  En lo que respecta a los demás acuerdos se mantienen regímenes de doble aprobación.  Según las autoridades, el nivel de competencia es un factor fundamental para determinar el grado de reglamentación aplicado a las distintas rutas.

97. En el aeropuerto prestan servicios nueve líneas regulares de transporte internacional de pasajeros (Air Canada, Air Jamaica, American Airlines, British Airways, BWIA, Condor, Lauda Air, US Airways y Virgin Atlantic Airways), así como dos empresas de transporte de cargas (Amerijet y Fine Air).  El Gobierno de Barbados posee una participación inferior al 10 por ciento en el capital de LIAT (Leeward Islands Air Transport), y carece de participaciones significativas en cualquier otra empresa de transporte regional o internacional.  Según parece, la entrada de BWIA (British West Indian Airways) y Air Jamaica en diversos mercados como transportistas designados de Barbados ha aumentado el nivel de competencia en esos mercados, a pesar de la ausencia de una empresa de transporte internacional con base en Barbados.

98. El aterrizaje de vuelos regulares con fines comerciales requiere la autorización previa de la Administración de Licencias de Transporte Aéreo, expedida en forma de licencia, definitiva o provisional.  Los vuelos fletados (chárter) todo comprendido que aterricen con fines comerciales requieren autorización en forma de permiso del Ministerio.  Para conceder las licencias, la Administración tiene en cuenta la solvencia financiera del solicitante, las rutas propuestas, las restricciones impuestas a las futuras operaciones por acuerdos bilaterales sobre servicios aéreos, el nivel de capacidad existente en la ruta, las tarifas que se aplicarán y el potencial técnico (seguridad) del solicitante.

99. Los miembros de la Comunidad del Caribe, a excepción de las Bahamas, Jamaica y Monserrat, han firmado un acuerdo multilateral sobre servicios aéreos de la CARICOM.
  El acuerdo permite a las compañías aéreas designadas de la CARICOM ofrecer todo tipo de servicios aéreos dentro de la Comunidad.  En virtud del artículo 9 del acuerdo, sobre operaciones de taxi aéreo, los miembros pueden mantener conversaciones bilaterales respecto de ese tipo de operaciones, mientras que, según su artículo 8, sobre cabotaje, un Estado miembro no estará obligado a conceder derechos de cabotaje a un transportista aéreo de otro Estado miembro de la CARICOM.

100. En diciembre de 2001, los dos principales transportistas regionales, LIAT y BWIA, anunciaron la firma de un acuerdo comercial, en virtud del cual mantendrían sus identidades respectivas, pero compartirían la utilización recíproca de sus nombres y marcas comerciales, la transferencia de pasajeros y equipajes a vuelos de conexión, el acondicionamiento exterior y mantenimiento de aeronaves y cabinas, la combinación de rutas y programación conjunta de vuelos, la compartición de códigos, y la compra conjunta de seguros, combustible y otros insumos.  El acuerdo conlleva también servicios comunes de reservas e información por teléfono, así como de despacho de billetes.  El Gobierno de Barbados no intervino en ese acuerdo.

101. El aeropuerto de Barbados es propiedad plena del Gobierno.  Actualmente no existen contratos de gestión o cesión de los servicios aeroportuarios.

viii) Telecomunicaciones

102. Los servicios de telecomunicaciones de Barbados están organizados como monopolio, y su suministro es competencia exclusiva de la empresa privada extranjera Cable & Wireless (C&W).  Desde 1997, el Gobierno ha planificado la reforma del sector de las telecomunicaciones.

a)
Estructura y evolución del mercado

103. A comienzos de 2000, Barbados tenía unas 120.000 líneas principales fijas conectadas, el 68,5 por ciento de ellas pertenecientes a particulares.  Asimismo, en el país había 30.000 usuarios de teléfonos celulares (más del 8 por ciento de la población) y cinco conocidos proveedores de servicios de Internet, que atendían a unos 12.000 abonados (4 por ciento de la población).  Ese año se expidieron más de 12.000 licencias individuales de telecomunicaciones a los usuarios, lo que representó un incremento del 11,4 por ciento respecto del año anterior;  los mayores aumentos fueron los relativos a licencias para bandas de uso civil (servicio de radio vocal), antenas vía satélite (sistema doméstico únicamente para recepción), buques, sistemas terrestres fijos o móviles (permiso de establecimiento de una estación en una ubicación fija para comunicarse con otras estaciones fijas) y aparatos celulares.

104. Las empresas de explotación de servicios de telecomunicaciones se constituyeron inicialmente como sociedades mixtas entre una empresa privada y el Gobierno.  En 1991, el Gobierno vendió sus acciones a C&W y concedió a esta empresa licencias nacionales e internacionales exclusivas hasta 2011.  Desde principios de 2002, el suministro de servicios corre a cargo de C&W BARTEL Limited, que posee y explota la red nacional, y C&W BET Limited, la empresa de explotación internacional.  Los servicios de telefonía celular son suministrados por C&W Caribbean Cellular (Barbados) Limited (CWCC), empresa conjunta propiedad de BET y BARTEL.

105. Como parte de la política de servicio universal del Gobierno, las tarifas de las telecomunicaciones básicas han sido tradicionalmente bajas e inferiores al costo, a fin de lograr un servicio de telecomunicaciones asequible y disponible para numerosos niveles de la población.  Un estudio realizado en 1997 por encargo del Gobierno puso de manifiesto que la red nacional tenía pérdidas anuales por un importe superior a 52 millones de dólares de Barbados.  En torno al 55 por ciento de los ingresos internacionales se ha destinado tradicionalmente a la financiación de los servicios nacionales.

106. Esta subvención cruzada se puso en tela de juicio al introducirse la política de tasas de liquidación de referencia de la Comisión Federal de Comunicaciones de los Estados Unidos, que obliga a las empresas estadounidenses de explotación de servicios de telecomunicaciones a reducir las tasas de liquidación internacional pagadas a operadores extranjeros por las llamadas terminales.
  En enero de 2000, se impuso a los operadores estadounidenses la obligación de aplicar una tarifa máxima de 0,19 centavos de dólar EE.UU. por minuto al tráfico con terminación en Barbados.  Se ha estimado que esa medida ocasionó pérdidas de unos 10 millones de dólares EE.UU. a C&W BET Limited.  Según las autoridades, ese hecho no ha tenido hasta ahora efectos perceptibles en el suministro de servicios de telecomunicaciones.

b)
Reglamentación

107. El Departamento de Telecomunicaciones del Ministerio de Desarrollo Económico es responsable de la política y la administración del sector de las telecomunicaciones, incluida la reglamentación de las comunicaciones por radio móvil privadas y públicas y las transmisiones por satélite, así como las ventas y transacciones de equipo de radio, las comunicaciones marítimas por radio y la gestión del espectro radioeléctrico.  Recientemente se han reforzado las funciones y los recursos del Departamento de Telecomunicaciones, que se encarga de la concesión de licencias a las empresas de explotación y los proveedores de servicios de telecomunicaciones;  la recaudación de los derechos de licencia;  y la gestión de los recursos del país en materia de telecomunicaciones, tales como el espectro radioeléctrico y el plan nacional de numeración.

108. Aunque el Ministro es responsable de la gestión diaria y del funcionamiento del sector, la Comisión de Comercio Leal es el órgano de reglamentación económica encargado de las cuestiones de competencia y protección de los consumidores.  Tanto las tarifas nacionales como internacionales de los servicios de telecomunicaciones están actualmente sujetas a la aprobación de la Comisión de Comercio Leal.  Según las autoridades, las tarifas aplicadas a los servicios de radiobúsqueda e Internet se basan en las condiciones del mercado.

109. En el Presupuesto de 2000, el Primer Ministro anunció un calendario de liberalización gradual del sector de las telecomunicaciones para el final de 2002.  En diciembre de 2000 se publicó un "libro verde" sobre la reforma de las telecomunicaciones.  En él se recomendaba el establecimiento de un mecanismo basado en el mercado en sustitución del "desequilibrado y distorsionado" sistema de fijación de precios de Barbados;  la modificación de la estructura de precios para pasar de un sistema de tarifas uniformes a otro de tarifas basadas en el uso;  y la introducción de cambios en el régimen de licencias.

110. Se han preparado nuevos modelos de licencia para los actuales proveedores de servicios de telecomunicaciones, y su expedición está prevista para el final de abril de 2002.  La Comisión de Comercio Leal examina un mecanismo provisional de fijación de precios, y está desarrollándose un plan de incentivos de control para facilitar la competencia.  El Gobierno ha admitido que los precios deben basarse en los costos, pero ha ordenado que se ofrezca a los usuarios una opción de tarifa uniforme para los servicios de telecomunicaciones nacionales.

111. En 2001, el Gobierno firmó un Memorándum de entendimiento con C&W.  Según las previsiones, el proceso de liberalización tendrá lugar en tres fases, desde diciembre de 2001 hasta agosto de 2003.  La primera frase del plan finalizará el 31 de octubre de 2002, y permitirá la plena competencia en lo que respecta al suministro de servicios de telefonía celular y de aparatos y equipos telefónicos y la utilización del equipo por los centros de atención telefónica.  La segunda fase se iniciará el 31 de julio de 2003, a más tardar, y permitirá la competencia en el suministro de servicios de telefonía local.
  La competencia en los servicios de telefonía internacional comenzará en agosto de 2003, fecha en que el Gobierno podría expedir nuevas licencias para la prestación de esos servicios.

112. En febrero de 2002, el Gobierno se disponía a distribuir una solicitud de ofertas en la que se establecían los criterios necesarios para solicitar una licencia de telefonía celular.  Esa solicitud se distribuiría a nivel local, regional e internacional.  Además, el Gobierno preparaba un análisis de políticas sobre el número óptimo de empresas de explotación de servicios de telefonía celular en el mercado de Barbados, y determinaba las frecuencias que se asignarían a los usuarios del espectro.

113. La nueva Ley de Telecomunicaciones de 2001 entrará en vigor en la fecha fijada en las declaraciones, es decir, no más tarde del 15 de marzo de 2002, y sustituirá a la Ley de Telecomunicaciones de 1991 y los instrumentos legales conexos.

c)
Participación en las negociaciones de la OMC sobre telecomunicaciones básicas

114. Tras la celebración de las negociaciones iniciales de la OMC sobre telecomunicaciones básicas, Barbados presentó una oferta que se adjuntó a su Lista de compromisos anexa al AGCS.
  En la Lista se refleja el marco normativo vigente en 1997 y se establece el compromiso de liberalizar, para 2012, los servicios de telefonía vocal, transmisión de datos y circuitos privados arrendados ofrecidos al público en general, con arreglo a lo previsto en el acuerdo inicial de monopolio con C&W.  Además, Barbados se comprometió a permitir el suministro sin restricciones de servicios móviles terrestres y basados en satélites (telefonía celular, transmisión de datos y radiobúsqueda) a partir de 1999.  Sin embargo, de todos ellos, hasta ahora sólo se ha llevado a cabo la liberalización de los servicios de radiobúsqueda, y no se han expedido aún licencias de telefonía celular, en contraste con lo anunciado para 1999.  Barbados se comprometió también a liberalizar el acceso a los mercados respecto de diversos servicios de valor añadido, incluidos los de acceso a Internet y redes con terminales de muy pequeña abertura (VSAT).
  El conjunto de medidas de reforma actualmente previstas por el Gobierno supondría una aceleración considerable del calendario inicialmente establecido.

115. Al igual que otros Miembros de la OMC, Barbados ha hecho constar, en un documento de referencia adjunto a su Lista de compromisos sobre telecomunicaciones básicas de la OMC, la necesidad de incorporar a su sistema de telecomunicaciones varias medidas de salvaguardia de la competencia.  En particular, han de introducirse medidas para impedir la adopción o el mantenimiento de prácticas contrarias a la competencia, tales como la subvención cruzada anticompetitiva, por parte de los proveedores que, por sí solos o conjuntamente, ocupen una posición importante.  También se han incluido disposiciones para asegurar la interconexión puntual y no discriminatoria.  En el documento se hace referencia a la necesidad de un órgano de reglamentación independiente.  En Barbados, ese órgano será la Comisión de Comercio Leal.  Existe un proyecto de ley sobre competencia leal que habrá de aprobarse en el Parlamento antes de que la Comisión de Comercio Leal pueda ocuparse legalmente de las cuestiones relacionadas con la competencia (capítulo III 4) ii)).

ix) Servicios financieros

116. Con la entrada en vigor de la Ley de Sociedades Comerciales Internacionales en 1965, así como de la legislación subsiguiente, se creó un entorno liberal que favoreció las inversiones y el establecimiento de presencia comercial de empresas y profesionales extranjeros en Barbados.  Ese entorno se completó con acuerdos fiscales y tratados bilaterales en materia de inversiones destinados a asegurar un régimen tributario mínimo para esas empresas y particulares.

117. Los proveedores de servicios financieros están sujetos a leyes distintas según suministren servicios a residentes o gestionen fondos extranjeros para personas extranjeras (servicios "transnacionales", según se definen en la Ley de Banca Transnacional o la Ley de Exenciones de Seguros;  véase más adelante).  Hasta hace poco, esa dualidad ha sido objeto de fricciones con la OCDE (véase también el capítulo II).  Las autoridades no tienen prevista la convergencia de ambos tipos de legislación.

118. El sector financiero de Barbados está bien desarrollado y proporciona servicios de banca, crédito cooperativo, seguros y operaciones con valores, así como servicios financieros no bancarios (por ejemplo, gestión de fondos).  Numerosas instituciones extranjeras efectúan operaciones en el mercado nacional;  la mayor parte de los bancos que efectúan operaciones en el país son de propiedad extranjera.  Muchas empresas desempeñan sus actividades con arreglo a la legislación sobre actividades extraterritoriales y no compiten con los bancos y demás proveedores de servicios financieros nacionales.

119. El Gobierno posee acciones en un banco local y en una sociedad de seguros.  En diciembre de 2000 se inició la privatización del Banco Nacional de Barbados (BNB) y de la Corporación de Seguros de Barbados (ICB) con una emisión pública de acciones.  A principios de 2002, el Gobierno era propietario del 79 por ciento del activo del BNB y del 62 por ciento del activo de la ICB.

a)
Servicios de banca

120. El Departamento de Supervisión Bancaria del Banco Central de Barbados es responsable de la supervisión reglamentaria y cautelar del sector bancario, tanto nacional como extraterritorial.  Los bancos nacionales ofrecen una gama completa de servicios bancarios, mientras que los bancos extraterritoriales se limitan a realizar operaciones con no residentes.  Se considera banca extraterritorial la que recibe fondos extranjeros mediante la aceptación de depósitos en divisas o interviene en la venta o colocación de fondos, títulos, pagarés u otras obligaciones de deuda u otros valores extranjeros.  Los servicios de banca extraterritorial comprenden también la aceptación en fideicomiso de divisas o valores extranjeros.

121. En 2000 había 52 instituciones con licencia de carácter extraterritorial, incluidos siete nuevos bancos extraterritoriales autorizados ese año, y los activos totales de la banca extraterritorial ascendían a 21.700 millones de dólares EE.UU., en comparación con los 16.500 millones de 1997.  Asimismo, hay 21 instituciones locales, cuyos activos totales, incluidos los bancos comerciales, alcanzaron 2.200 millones de dólares EE.UU. en 1997 y 3.000 millones en 2000.

122. La obtención de una licencia bancaria (de tipo local o extraterritorial) está sujeta a prescripciones en materia de capital mínimo y al cumplimiento de criterios cautelares.  Las licencias pueden concederse a una sociedad que reúna las condiciones requeridas o a un banco extranjero calificado.  Para que una sociedad reúna esas condiciones, al menos uno de los miembros de su consejo de administración ha de ser ciudadano residente de Barbados.  Los bancos extraterritoriales, al igual que los locales, están obligados a presentar anualmente al Banco Central, en el plazo de los cuatro meses siguientes al final del ejercicio económico, sus estados financieros comprobados.  Asimismo, se prevé que los bancos expongan esos estados en un lugar visible de sus oficinas en Barbados y que los publiquen en la Gaceta Oficial.

Servicios bancarios locales
123. Un banco no puede aceptar depósitos de residentes a menos que esté en posesión de una licencia como banco local con arreglo a la Ley de Instituciones Financieras.  En la práctica, el acceso a los mercados parece liberalizado, y cuatro bancos extranjeros están autorizados para efectuar operaciones a nivel local y ofrecer a los residentes toda la gama de servicios bancarios minoristas, tales como cuentas de ahorro, cuentas de depósito a plazo, créditos personales (inclusive hipotecarios) y tarjetas de crédito.

124. En 2000, el Banco Central llevó a cabo una evaluación para determinar en qué medida cumplía Barbados los Principios básicos para una supervisión bancaria eficaz del Comité de Basilea.
  Esa evaluación formó parte de un examen cautelar general y permitió constatar la observancia de los Principios en la mayoría de los aspectos, pero se recomendó la modificación de la futura Ley de Servicios Financieros Internacionales para mejorar el cumplimiento de esos Principios básicos.

125. Los bancos están sujetos al requisito legal de invertir en títulos del Estado, y las cuentas de depósito en divisas se tratan de modo diferente que las cuentas en moneda local, tanto en lo que respecta a las exigencias de mantener una reserva como a las reservas líquidas obligatorias.  Los depósitos en moneda local de los bancos comerciales están sujetos a un requisito de reserva del 5 por ciento disponible en efectivo.  En cambio, los depósitos en divisas no están sujetos a prescripciones en materia de liquidez.  Desde febrero de 2001, la reserva líquida obligatoria impuesta en relación con los depósitos en moneda local de los bancos comerciales es del 19 por ciento, inferior al anterior al 25 por ciento.  Además, el 11 por ciento de los fondos han de colocarse en letras del Tesoro, y el 8 por ciento en obligaciones del Estado.  Por consiguiente, el requisito en materia de reservas totales es actualmente del 24 por ciento.  No se aplican requisitos de este tipo a los depósitos en divisas.

Reglamentación de la banca extraterritorial
126. Tanto los residentes como los no residentes pueden constituir un banco extraterritorial, pero ese tipo de bancos no puede aceptar depósitos de residentes, a menos que esté también autorizado para efectuar operaciones a nivel nacional.  La Ley de la Banca Extraterritorial de 1979 proporciona incentivos a los bancos extraterritoriales mediante ventajas fiscales en forma de tipos impositivos más bajos que los aplicados a los bancos locales y otras exenciones y beneficios.  Los bancos extraterritoriales pueden utilizar los fondos extranjeros mencionados para financiar préstamos e inversiones.  Entre los incentivos figura un tipo impositivo máximo del 2,5 por ciento aplicable a los beneficios netos;  el tipo impositivo desciende a medida que aumentan los beneficios.
  Las importaciones de equipo y accesorios están exentas de derechos de aduana.

127. Según las previsiones, un proyecto de Ley de Instituciones Financieras Internacionales, de 2001, reemplazará a la Ley de la Banca Extraterritorial.  La finalidad principal de la nueva Ley es asegurar un mayor cumplimiento de los Principios básicos para una supervisión bancaria eficaz del Comité de Basilea, en particular mediante la facilitación de las inspecciones in situ de los bancos extraterritoriales y la convergencia de la legislación sobre banca local y extraterritorial.  El acceso a los mercados no se verá afectado por las modificaciones introducidas mediante la nueva Ley, que, sin embargo, suprimirá las diferencias en las prescripciones en materia de capital aplicables a los bancos extraterritoriales según sean propiedad de residentes o de no residentes.

b)
Servicios de seguros

128. En términos generales, y a semejanza de los servicios bancarios, los servicios de seguros de Barbados pueden ser internacionales (exentos) y nacionales.  Existen 19 sociedades de seguros nacionales, 6 de ellas de propiedad extranjera y otra de propiedad mayoritaria pública.  Al final de 2000, el número de sociedades de seguros exentas con licencia en Barbados ascendía a 376, de las que unas 200 se hallaban en activo.  El comercio de servicios de seguros ha aumentado con rapidez en los últimos años, y los débitos han sobrepasado a los créditos, excepto en lo que respecta a la prestación de seguros de vida y fondos de pensiones (gráfico IV.3).

129. En la OMC, Barbados ha consolidado plenamente el acceso a los mercados para los servicios de reaseguros (cuadro IV.5).

Servicios de seguros nacionales

130. La Ley de Seguros establece los criterios para el registro y la supervisión de las sociedades de seguros nacionales, bajo el control del Supervisor de Seguros.  Las sociedades han de mantener depósitos proporcionales al nivel de los ingresos por concepto de primas.  El seguro contra riesgos ubicados en Barbados ha de suscribirse con sociedades de seguros locales registradas ante el Supervisor de Seguros.  Las sociedades de seguros extranjeras pueden asegurar los riesgos para los que no exista cobertura local (comercio transfronterizo), previa aprobación del Supervisor de Seguros;  sin embargo, si el seguro se aprueba, puede gravarse con un derecho de transferencia equivalente al 20 o al 15 por ciento de la prima (según se trate de un seguro de cosas o un seguro de vida y enfermedad, respectivamente).  No se aplican condiciones especiales a los miembros de la CARICOM.
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131. Las modificaciones introducidas en la Ley de Seguros el 27 de agosto de 2001 tuvieron como objetivo facilitar la participación de las sociedades en seguros de renta variable vitalicia y anual, y modificar las disposiciones relacionadas con la desmutualización.

Servicios de seguros internacionales

132. La Ley de Exenciones de Seguros se introdujo en 1983 para fomentar las actividades de seguro internacional en Barbados, con inclusión del reaseguro y el seguro contra otros riesgos en el extranjero.  La Ley prevé la concesión de licencias a sociedades de seguros exentas (incluidas las compañías de seguros cautivas) y el registro de sociedades gestoras y tenedoras.  Las actividades amparadas por la Ley son las operaciones de seguro exentas, definidas como operaciones de seguro de riesgos ubicados fuera de la Comunidad del Caribe.  Las compañías de seguros "cautivas" puras son sociedades que habitualmente no realizan operaciones de seguros, pero se establecen para asegurar los riesgos de sus propietarios.  La licencia puede ser autogestionada o gestionada por una sociedad gestora de seguros autorizada.

133. Una sociedad de seguros exenta ha de tener, como mínimo, un residente en el consejo de administración.  Las sociedades de seguros exentas, al igual que las sociedades gestoras, no pagan impuestos sobre la renta o sobre los beneficios del capital en relación con sus beneficios o ganancias o sus transferencias a personas que no sean residentes de Barbados.  Los residentes no pueden ser propietarios de sociedades de seguros exentas.

134. En agosto de 2001, la Ley de Exenciones de Seguros se modificó a fin de que las sucursales de sociedades de seguros extranjeras pudiesen registrarse para asegurar riesgos ubicados fuera de Barbados.  Actualmente, la modificación permite que todas las compañías puedan registrarse con arreglo a la Ley de Exenciones de Seguros para gestionar sucursales y efectuar cualquiera de las operaciones de seguros permitidas por la Ley.

c)
Servicios de operaciones con valores y otros servicios financieros

135. La Bolsa del Valores de Barbados (SEB) se estableció en 1987 con arreglo a la Ley del Mercado de Valores de 1982, a su vez derogada por la Ley de Valores de 2001.  En la nueva Ley se prevén, entre otras medidas, el establecimiento de la Comisión de Valores y la reconstitución de la Bolsa de Valores de Barbados.  En 2000, la capitalización del mercado bursátil era de 3.400 millones de dólares de Barbados.  En la Bolsa están representadas unas 22 sociedades, principalmente del sector financiero, y los agentes de bolsa registrados son 8, incluidos varios bancos extranjeros.

136. La Comisión de Valores es el órgano de reglamentación de todo el mercado de capitales de Barbados, incluido el sector de los fondos mutuos.  Para convertirse en agente registrado y, en consecuencia, autorizado para efectuar transacciones bursátiles, es necesaria la afiliación respecto de un miembro de la Bolsa de Valores de Barbados.

137. La Ley de Fondos Mutuos Nº 1998-45 establece los requisitos y las diversas categorías de registro de los fondos mutuos constituidos en Barbados.  Las licencias exentas permiten el registro de un fondo en Barbados, pero restringen el tipo de inversores autorizados (por ejemplo, inversores no ciudadanos de Barbados o titulares de inversiones complejas).  Esos fondos no están obligados a emitir títulos para el público en general, pero han de registrarse ante la Comisión de Valores.  Los fondos comercializados para el público de Barbados han de cumplir criterios estrictos;  si se registran como fondos de licencia general, han de emitir títulos.

138. La inversión de fondos de pensiones en el extranjero está sujeta a aprobación previa.  Las inversiones de cartera de fondos de pensiones en sociedades extranjeras que no estén registradas ante el Supervisor de Seguros de Barbados se gravan con un impuesto del 6 por ciento.  El impuesto aplicado a esas remesas a sociedades extranjeras se introdujo para promover y fomentar la expansión de los fondos de pensiones locales.  A principios de 2002, estaba prevista la introducción de un nuevo proyecto de legislación sobre pensiones destinado a fomentar la utilización de los fondos de pensiones como instrumento de inversión y medio para reducir la dependencia de la población activa del fondo nacional de pensiones.

139. En 2000 se introdujo en Barbados el comercio electrónico directo.
  Las condiciones generales del comercio electrónico se aprobaron en la Ley de Transacciones Electrónicas de 2001.  En la Ley se establecen las prescripciones legales aplicables a los registros electrónicos y se definen esos registros y las normas de cifrado, protección de datos y privacidad.

x) Servicios profesionales

a)
Servicios de contabilidad

140. Las empresas internacionales de contabilidad están representadas en Barbados a través de sociedades locales y, por lo tanto, de propiedad local, que contratan tanto contables locales como extranjeros.  Para ejercer en el país, los contables extranjeros que posean un permiso de trabajo han de solicitar un certificado al Instituto de Contables Titulados de Barbados (ICAB).  La administración del Instituto corre a cargo de un Consejo de 15 personas elegidas por los miembros.
  El ICAB no es un centro de acreditación, pero acepta los títulos de aptitud de las instituciones autorizadas.

141. El ICAB es miembro del Instituto de Contables Titulados del Caribe (ICAC), y está también afiliado a los órganos de contabilidad de numerosos países de habla inglesa.  El ICAB ha adoptado todas las normas de la Comisión de Normas Internacionales de Contabilidad (CNIC), que constituyen la norma de referencia local.

142. Un miembro del ICAB puede ejercer públicamente su profesión si está en posesión de un certificado de habilitación profesional y de la autorización del Consejo para ejercer como profesional independiente o socio en una empresa.  Para obtener un certificado de habilitación profesional se requieren, como mínimo, tres años de experiencia práctica reconocida bajo la supervisión de uno o más miembros de un órgano reconocido por el Consejo.

b)
Servicios jurídicos

143. El Colegio de Abogados del Barbados (BBA) apoya y protege la situación y los intereses de la profesión jurídica en general y de los abogados que ejercen en Barbados en particular.  En la lista del Colegio de Abogados se hallan inscritos unos 400 profesionales.

144. En su Lista de la OMC, Barbados indicó, como limitación a la presencia comercial extranjera, que sólo las personas físicas pueden ejercer la profesión jurídica, lo que parece indicar que no es posible establecer una presencia comercial al margen de las condiciones previstas en el modo 4 (presencia de personas físicas), y que la presencia comercial no se permite para esos servicios.  En cuanto al modo 4, un abogado ha de ser admitido en el Colegio de Abogados y registrarse con arreglo a las condiciones locales para poder ejercer.

145. Los profesionales autorizados extranjeros que deseen ejercer la abogacía en Barbados han de asistir durante seis meses a cursos de capacitación en la Sir Hugh Wooding Law School o la Norman Manley Law School, y registrarse con arreglo a la Ley de la Abogacía.  Sólo los nacionales de Barbados o de cualquier país de la CARICOM o país británico dependiente incluido en la Primera Lista de la Ley de la Abogacía, capítulo 370A, -desde Antigua hasta las Islas Turcas y Caicos- pueden ejercer la abogacía en Barbados.  Los ciudadanos de otros países pueden obtener autorización para el ejercicio profesional sobre una base de reciprocidad.

146. Como se ha indicado anteriormente, los servicios jurídicos han de ser prestados por una persona física (por ejemplo, un abogado de Barbados calificado, no una sociedad);  por consiguiente, las restricciones al suministro con arreglo al modo 4 son especialmente significativas en ese sector.  No se permite el suministro transfronterizo, y la participación en bufetes se limita a las personas habilitadas para ejercer la abogacía.  Las sociedades extranjeras no pueden establecer filiales en Barbados.

c)
Servicios inmobiliarios

147. Los servicios inmobiliarios constituyen una actividad importante en Barbados, que refleja en gran medida el desarrollo de un considerable mercado de la propiedad residencial para los inversores extranjeros.  Los compradores extranjeros proceden, en general, de Gran Bretaña y los Estados Unidos, y algunos de ellos han adquirido la nacionalidad de Barbados.

148. Aunque hay más de 100 empresas en el mercado inmobiliario de Barbados, su tamaño y situación varía considerablemente.  Un gran número de los agentes habilitados trabajan a tiempo parcial desde sus domicilios, y existe una diferencia acusada entre los que efectúan operaciones en los niveles inferior, medio y superior del mercado.  Aproximadamente, cinco agentes dominan el tramo más alto del mercado.  El sector está muy fragmentado, y la mayoría de los agentes de los tramos medio e inferior del mercado efectúan únicamente operaciones de venta y alquiler.  Algunos agentes están especializados en las actividades de tasación y valoración, alquiler de inmuebles, administración de inmuebles, y promoción inmobiliaria;  sólo un agente ofrece en realidad un servicio completo y polivalente que comprende la compra de inmuebles y todos los servicios conexos.

149. Barbados no ha formulado compromisos sobre servicios inmobiliarios en el marco del AGCS, pero el sector está ampliamente abierto a la competencia extranjera
, y no se halla sujeto a más reglamentación que el pago de un gravamen de 250 dólares de Barbados por el registro como agente inmobiliario.  El principal órgano profesional es la Asociación de Agentes Inmobiliarios y Tasadores de Barbados, integrada por más de 50 miembros que representan aproximadamente a 30 de las principales empresas del sector y cuyo objetivo es la observancia de un código de ética profesional entre sus miembros.  Sólo pueden pertenecer a la Asociación los profesionales a tiempo completo con dos años de experiencia en el sector inmobiliario local;  los miembros han de pagar una tasa anual de 150 dólares de Barbados.
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Gráfico IV.2

Valor añadido e ingresos de exportación de los servicios de turismo, 1991-2000

Miles de millones de dólares de Barbados



Fuente:



Ministry of Finance and Economic Affairs (2001), 

Economic and Social Report, 2000

;  y Banco Central de 

Barbados, 

Balance of Payments 2001

, cuadro 7 (créditos netos de los turistas y excursionistas).
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Gráfico IV.3

Comercio de servicios de seguros, 1985-2000

Millones de dólares de los EE.UU.

Fuente:

Banco Central de Barbados, 

Balance of Payments 2001
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Gráfico IV.1

Estadísticas del azúcar, 1981-2000 

a) Producción y exportaciones

Mn toneladas

b) Costo de producción y precio de exportación

BDS$/toneladas

a  Consistentes en azúcar, melazas y tacho en vacío.

Nota:

Fuente:

No se dispone de datos para los años 1992-1993.

Ministerio de Hacienda y Asuntos Económicos (2001), 

Barbados  Economic and  Social  

Report -2000

.
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		2000		2000		2000		2000		-34.2		-11.55		-63.75
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Gráfico IV.3
Comercio de servicios de seguros, 1985-2000

Millones de dólares de los EE.UU.

Fuente:

Banco Central de Barbados, Balance of Payments 2001.
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0.45

20.6
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20.3
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0.75
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1.5
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-34.3

32.1
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-27.4
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42.25

4.15
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		Table for chart 1(insurance). Trade in insurance services.

		(Mn US$)

				Net receipts		Life & pension		Freight		Reinsurance etc

		Commodity										Credit								Debit

												CR-Life & pension		CR-Freight		CR-Reinsurance etc				DB-Life & pension		DB-Freight		DB-Reinsurance etc

		1985		6.4		4.8		-5.65		7.25		13.7		0.45		20.6				-8.9		-6.1		-13.35

		1986		4.6		3.95		-5.25		5.9		13.55		0.65		20.3				-9.6		-5.9		-14.4

		1987		-3.05		0.65		-4.65		0.95		13.4		0.55		20.05				-12.75		-5.2		-19.1

		1988		-7.6		-1		-5.1		-1.5		8.5		0.75		12.75				-9.5		-5.85		-14.25

		1989		7.9		5.5		-5.75		8.15		19.1		1		28.6				-13.6		-6.75		-20.45

		1990		-8.15		-1.3		-4.95		-1.9		21.2		2.1		31.8				-22.5		-7.05		-33.7

		1991		-11.1		-2.45		-4.95		-3.7		13.2		2.05		19.75				-15.65		-7		-23.45

		1992		-4.85		-0.6		-3.35		-0.9		16.1		1.9		24.15				-16.7		-5.25		-25.05

		1993		-26.65		-9.05		-3.95		-13.65		15.55		1.8		23.3				-24.6		-5.75		-36.95

		1994		-44.3		-7.8		-4.35		-32.15		29.2		1.8		23.35				-37		-6.15		-55.5

		1995		-45.3		-9.15		-3.3		-32.85		27.05		2.4		20.5				-36.2		-5.7		-53.35

		1996		-34.3		-2.15		-6.85		-25.3		29.2		1.5		29.2				-31.35		-8.35		-54.5

		1997		-25.5		5.75		-7.15		-24.1		32.1		2.8		30.3				-26.35		-9.95		-54.4

		1998		-27.4		4.8		-7.05		-25.15		35.1		3.05		30.1				-30.3		-10.1		-55.25

		1999		-26.6		6.55		-7.35		-25.8		39.75		3.8		31.4				-33.2		-11.15		-57.2

		2000		-30		8.05		-7.4		-30.65		42.25		4.15		33.1				-34.2		-11.55		-63.75

		2001

		Original data in BD$ converted to US$ (2BD$=1US$)

		Source:

		Central Bank of Barbados, Balance of Payments 2001. Table on Other Services
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Data

		Sugar

		Year		Production		Exports		Export price		Production cost

				(000 tons)		(000 tons)		$/t		$/t

		1981		97.5		63.0		965.9		1050.0

		1982		85.5		89.0		776.3		1220.0

		1983		82.8		73.5		717.8		1223.0

		1984		100.4		85.9		747.9		1197.0

		1985		100.2		83.4		755.0		1251.0

		1986		111.1		98.6		628.2		1112.4

		1987		83.4		70.2		1040.1		1327.8

		1988		80.3		67.9		1085.5		1360.6

		1989		66.3		51.8		1004.0		1548.9

		1990		69.3		56.5		1183.2		1561.8

		1991		65.7		52.6		1181.1		1637.0

		1992		54.0		52.3		1276.2

		1993		48.5		48.4		1249.0

		1994		51.9		50.3		1181.8		1345.0

		1995		38.5		38.6		1362.0		1806.0

		1996		59.1		55.7		1312.2		1333.0

		1997		64.6		57.8		1248.9		1397.2

		1998		48.0		46.7		1211.0		1545.3

		1999		53.2		50.3		1132.0		1526.4

		2000		58.4		54.8		988.0		1366.2



Gráfico IV.1
Estadísticas del azúcar, 1981-2000

a) Producción y exportaciones

Mn toneladas

b) Costo de producción y precio de exportación

BDS$/toneladas

a  Consistentes en azúcar, melazas y tacho en vacío.

Nota:
Fuente:

No se dispone de datos para los años 1992-1993.
Ministerio de Hacienda y Asuntos Económicos (2001), Barbados  Economic and  Social  
Report -2000.
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Gráfico IV.2
Valor añadido e ingresos de exportación de los servicios de turismo, 1991-2000

Miles de millones de dólares de Barbados

Fuente:

Ministry of Finance and Economic Affairs (2001), Economic and Social Report, 2000;  y Banco Central de Barbados, Balance of Payments 2001, cuadro 7 (créditos netos de los turistas y excursionistas).
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Gráfico IV.2
Valor añadido e ingresos de exportación de los servicios de turismo, 1991-2000

Miles de millones de dólares de Barbados

Fuente:

Ministry of Finance and Economic Affairs (2001), Economic and Social Report, 2000;  y Banco Central de Barbados, Balance of Payments 2001, cuadro 7 (créditos netos de los turistas y excursionistas).
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		Table IV. Value added and income from tourism services

		(Bn BDS$)

						Value added		Income		Long stay tourist		Excursionist		Other

		Commodity		Code

		1991				0.315		0.889		0.851		0.0687		0.031

		1992				0.317		0.894		0.849		0.0757		0.0315

		1993				0.362		1.024		0.974		0.0822		0.0321

		1994				0.410		1.145		1.107		0.0885		0.05

		1995				0.420		1.174		1.134		0.0957		0.0555

		1996				0.442		1.310		1.269		0.101		0.0601

		1997				0.451		1.250		1.210		0.1046		0.0644

		1998				0.482		1.340		1.304		0.1023		0.0664

		1999				0.457		1.283		1.265		0.0874		0.0696

		2000				0.488		1.343		1.313		0.1097		0.0796

		2001

		Source:

		Barbados Economic and Social Report, 2000 p A4

		Balance of Payments Table 7 (Credit for long-stay tourist and excursionist less debit for Personal-other).






